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KRONIKA 
TE DMA

Nj. Vel. k r a l j  j e  podpisal zakon  
o uvedbi s a m sk e g a  d a v k a ,  ki ga bo
do p lačev a li  vsi sam ci med 30. in 60. 
letom.

V m in is trs tv u  / a  so c i ja ln o  p o l i
tiko  p r i p r a v l j a jo  nov /.akon o z a v a 
ro v a n ju  de lavcev .

Za k o m a n d a n ta  d r a v s k e  d iv iz i j 
sk e  ob las t i  v L ju b l j a n i  j e  Nj. Vel. 
k r a l j  im enova l  d iv iz i j sk eg a  gene-  
la l a  B ogo ljuba  Iliča.
• V n e d e l jo  se  j e  v rš ilo  v K arlovcu  

ve liko  z b o ro v a n je  p reb iv a ls tv a ,  ki 
se j e  razv i lo  v v e l ičas tn o  m a n i fe s ta 
c ijo  za k r a l j a  in dom ovino .

Božične p oč itn ice  t r a j a j o  na  vseli 
o sno vn ih  in s r e d n j ih  šo lah  od 25. 
d e c e m b ra  do 15. j a n u a r j a .

V sobo to  j e  velik  p o ž a r  na  Su- 
š a k u  upep e li l  š t i r i  p os lop ja .

V Bosni so o d k r i l i  v d rž a v n e m  
ru d n ik u  K a k n ju  v re le c  p e t ro le ja .

Kot d ru g a  ž r t e v  v rh n i š k e  a v to 
bu sn e  n e s reče  j e  u m rl  v č e t r te k  
č e v l j a r s k i  m o j s t e r  J. Rainpili .

Sm rtno se je  ponesrečil v soboto  
Franc B ajželj iz N aklega. Zavozil je  
s kolesom  v tovorni avto  in se  tako 
nesrečno udaril na sence, da je  km a
lu nato izd ihnil.

Med Č ehoslovaško  in M ad ža rsk a  
j e  i z b ru h n i la  c a r in s k a  vo jn a .

V ožini K a t te g a t  s ta  v noči trč il i  
d ru g a  v d ru g o  d v e  lad j i .  E n a  izmed 
n j ih  ( „ O b e ro n “) se j e  t a k o j  p o to p i
la. P r i  te in j e  u to n i lo  45 po tn ikov .

D rž a v n o  p ra v d n i š tv o  v Č ikagu  je  
b an d i ta  A la  C a p o n a  ob tož i lo  um ora . 
B a je  g a  č a k a  e le k t r i č n i  stol.

R ev o luc i ja  v Š pan i j i  se j e  k o n č a 
la s popolno  k a p i tu la c i jo  u po rn ik ov .  
Vlada ie go sp o d a r ica  po loža ja .

V T rs tu  se  j e  v n e la  t r ž n ic a  in z a 
rad i v ih a r j a  po go re la  do tal.

F ra n c o s k a  v lad a  si j e  s težavo  
p r ib o r i l a  v p o s lan sk i  zbo rn ic i  7 g la 
sov večine . P o tem  j e  z en im  glasom 
več ine  odgod ila  z a s e d a n je  do s red e  
j a n u a r j a .

I t a l i ia n s k i  m in is te r  za z rak o p lo v -  
s tvo  Balbo j e  o d le te l  z d v a n a js t im i  
le ta li  v B razil i jo .  V n e d e l io  ie p r i 
stal v K e n i t r i  v S ev e rn i  A fr ik i .

Iz A m e r ik e  p o ro č a jo  vsak  d an  o 
novih  polomili ve l ik ih  b ank .

A lb an sk i  k r a l j  A hm ed  beg  Zogu 
se n a m e r a v a  poroči t i  s se s tro  b o l
g a r s k e g a  k ra l ja .

Na D u n a ju  o tv o r i jo  sp o m lad i  m o
d e ren  zavod  zn z d r a v l j e n j e  r a k a .  V 
la na m en  so že  ku p il i  pe t  g ram o v  
rad i ja ,  ki j e  s ta l 16 m i l i jo n o v  d i n a r 
jev .

F i lm  ,,Na zapadli nič  novega" ,  
p r i r e je n  po s tav n em  R e m a rq u o v e m  
ro m a n u ,  k i  j e  dosegel v n em šk em  
izv i rn ik u  s k o r a j  n a k la d o  2 m i l i jo 
nov izvodov, j e  bil v N em čij i  n a  z a 
h tevo  nac io nn lcev  p rep o v ed an .  Ta 
p rep o v ed  j e  zb ud ila  v inozem stvu  
zelo s lab  vtis.

C o o y rlz h t by  A gence L i t t t r a l r e  I n te rn a tio n a le . P ar it

B a n d ite  p o k o p a v a jo  k a k o r  k r a lje
Cii. č la n k e  \ -M., 45., 46., 47., 48.

Toda na neki pri je tn i  vožnji 
v dveh pa mu je  bil usojen  ko
nec. Bila je prelestna vožnja v 
mesečini — njegova nevesta je  
bila z njim. Toda za nekim  g r 
mom sta prežala nan j dva mo
ška. brez dvoma Moranova člo
veka. Dva strela! Prekrasno 
m erjena strela! D anny  Vallo se 
'e mrtev zgrudil na tla, n jegova 
.spremljevalka pa ni dobila niti 
praske.

PRI ZASLIŠANJU

Prišel sem na prvo zaslišanje, 
ki se je  vršilo pod predsedstvom 
koronerja ;  zakaj povedali so mi, 
da bo \ allova nevesta glavna 
priča pri razpravi. „Imeli boste 
priliko prepričati  se o tem, kako 
d iskretne in zamolči ji ve so p ri
ja te lj ice  naših banditov," mi je 
lekel moj vodnik.

In tako sem zdaj v koroner- 
jevi dvorani. Zaslišanju predse
du je  koroner dr. Bundesen, moj 
stari p ri ja te l j ,  na njegovi desnici 
pa sedi iz šestih članov sestoječa 
ju iy . O bčinstva je  jak o  malo. V 
ozadju zagledam dva zelo ele
gantno oblečena gospoda, ki pa 
se delata  nekoliko preveč ne
skrbna, da ne bi zbudila pozor
nosti. To sta odposlanca bandi
tov, ki vselej pošljejo svoje ljudi 
k takim  zaslišanjem, da potem 
poročajo morilcem odnosno ojiim, 
ki so um or naročili, o poteku 
razprave. Naloga teh ljudi je  p a 
ziti na to, ali priče izpovedo k a r 
koli kom prom itujočega in bi 
bilo morda zato treba z njimi 
obračunati,  Danes sta zato tu, 
da poslušata, kaj poreče nevesta 
l )an n y ja  Valla.

Banditova nevesta, zala pla
volasa osebica, sedi pri zidu na-

, 49., 50. iu 51. štev. „Homana“.

sproti sodnikom. N jena skoro de
viška bolest je  malone ganljiva, 
in k a r  čutiš, kako  le kom aj p re 
m aguje solze, ki ji neprestano 
silijo izpod težkih vek.

„PROSIM, LEPO P R IJA Z N O !1

Dr. Bundesen pokliče Vallo- 
vo nevesto, ki stopi napre j  in 
sede zraven njega v naslonjač. 
Isti t renu tek  plane proti n je j  
deset fotografov in magnezijska 
luč nam vzame vid. Vse vprek 
vpitje in v ikanje:

»Glavo malo na desno, gospod 
koroner! Gospodična, proč ro
bec!"

Pomislite, kak škandal bi n a 
stal pri nas, če bi se ka j takega 
primerilo  pred francoskim sodi
ščem!

Nevesta kaže med zasliševa
njem  uprav  čudovito diplomati- 
čno nadarjenost. D a n n y ja  Valla 
pozna že več k ak o r  leto dni, ven
dar  ne ve prav  nič ne o njegovi 
prošlosti ne o kakih  njegovih 
dejan jih . Za n jo  je  bil samo na
vaden prodajalec. V ka ter i  trgo
vini? Tega ne ve. Morilcev ni 
videla. Zato jih  seveda n ikakor 
ne bi mogla spoznati.

Po končanem zaslišanju sta 
oba lepo oblečena gospoda sto
pila v eleganten avtomobil. Ker 
sem ju  morda le preveč pozorno 
opazoval, me nagradita  s pogle
dom, ki mu je  nekako nedosta- 
ja lo  vljudnosti.

D an n y ja  Valla so z vsemi 
častmi pokopali. Za pogrebom je 
šlo jak o  izbrano občinstvo. Ko 
sem se naivno temu začudil, se 
mi je  znameniti profesor John 
Landesco, znani kriminolog, ki 
sem ga drugi dan posetil v n je 
govem institutu, zasmejal, češ:



„E, saj je  vedno tako! Pomp. 
s kater im  pokopavajo najproslu- 
lejše bandite, in odličnost ljudi, 
ki gredo za njihovim pogrebom, 
svedočijo zgovorno o tesnili od- 
nošajih, ki vežejo zločince s po
litičnim svetom :— ali vsaj enim 
delom politikov."

Ko so pokopavali J im a Col- 
ossima, ki ga smemo imenovati 
ustanovitelja  čikaškega bandit- 
stva, so šli za njegovim pogre
bom med drugimi vsi lastniki 
igralnic in javn ih  hiš, t r i je  sod
niki, osem mestnih svetnikov, en 
državni pravdn ik  in en član kon
gresa. In to je  samo en prim er 
izmed stotih!

POGREBI, KAKRŠNIH KRALJI 
NIMAJO!

Pogreba O ’ Banniona, ki so 
ga položili v grobnico, za katero  
je  n jegova vdova dala  deset ti
soč do lar jev  (nad pol milijona 
d inarjev!) se je  udeležil AJ Ca- 
pone in pet sodnikov . . .

Pri tak ih  pogrebih vidiš ban- 
d it<vki imajo na vesti človeška 
žvljenja , kako  se jo k a jo  kakor 
otroci! Gvetic in vencev je  vse
lej toliko, da z n jimi malone za
bašejo ulice.

„Najlepši pogreb, k a r  sem jih 
videl v ž iv ljen ju!"  mi je  rekel 
znameniti p isatelj James O' D011- 
nel Bennett (ki ni seveda s Špi
kom O ’ Donnellom prav  nič v 
sorodu), ko je  videl izprevod O' 
Banniona. „Takega pogreba ni 
imel niti Woodro\v Wilson in se 
z n jim  ne da p r im erja ti  tudi ne 
pogreb švedskega k ra l ja  K ar
la XII., ki sem ga videl v Stock
holmu."

Zdi se, da je  edino Cerkev  
znala ohraniti  svoje dosto jan
stvo. P red  nekaj leti je  nam reč 
kard ina l Mundelein prepovedal 
vsako udeležbo C erkve  pri um or
jenih  banditih, in vsplošnem se 
duhovniki po tem ravnajo.

Pogrebi gangstrov privabijo  
ogromne množice ljudi. Časih je  
za celo uro ustavljen promet v 
vsem delu Čikaga. In vendar vsi 
ki so tu, vedo, da je mrtvec, ki 
ga sp rav lja jo  k večnemu počit
ku, v ž iv ljen ju  kradel, ubijal, 
m o r i l . . .

L ju d je  so pač t a k i . . .  rado
vednost j im  je  nad vse: pridejo, 
da vidijo v izprevodu poslance.

poglavarje  banditov, da vidijo 
jok žalostne vdove in žalost p a j 
dašev . . .

Nekaj dni sem se širijo  vesti, 
da se je  Bug Moran vrnil v Či- 
kago. Na policiji seveda o tem 
nič ne vedo, ali je  to res ali ne. 
Toda vrli v ra ta r  „speakeasyja", 
ki mi je  zaupal že več drugih 
banditskih skrivnosti in ki je  — 
kakor dobro vem — v nekih zve
zah z Moranovimi ljudmi, mi je 
odgovoril na moje diskretno 
vprašanje, ali k a j  ve o tem:

„Utegne biti res. Davi sem vi
del v t ram vaju ,  ki vozi iz Vin- 
cennesa, enega njegovih ,strel-

* itcev .
Vincennes je  zamorski del Či

kaga.
In vra tar,  ki ga bom imeno

val k a r  H a r ry  (njegovo ime je 
drugačno), je  še dodal:

„Ta strelec je  črnec in dobro 
strelja. Na vesti ima že več ljudi."

„Črnec med banditi? Saj to je  
prava bela vrana! Nu, rad bi ga 
poznal."

„To ne bo tako lahko. Č ak a j
te! Saj mi je  res rekel, da pojde 
drevi v gledališče pogledat, kako  
pleše G lorija  Swanson.“

GLORIJA SW ANSON PLEŠE!

„G lorija  Svvansonova pleše v 
zamorskem lokalu?!"

H a rry  se skrivi od smeha:
..Boste že videli. Pa tudi če 

moža tam ne dobiva, vam večera 
ne bo žal."

Čikago ima blizu tri sto tisoč 
črncev, ki žive vsi skupaj v svo
jem  delu mesta. Tam  imajo svo
je  trgovine, kinematografe, gle
dališča, hotele.

Čeprav ravnajo  s črnci tudi v 
Čikagu kakor v vsej ostali se
vernoameriški Uniji kot z d ržav
ljani d ruge  vrste, j im  tu vendar 
priznajo  neka j  pravic. Tako  se 
smejo na p rim er voziti v istem 
tram v a ju  kakor belokožci in 
imajo tudi volilno pravico.

„Ki se je  tudi tem eljito  po
s lužujejo,"  mi reče hudomušen 
policijski uradnik . „Tudi oni 
znajo  nam reč po dvakra t  in več
kra t  glasovati!"

Zaradi ob ilice  drugega gradiva  
sm o m orali izjem om a v tej štev ilk i 
izpustiti ob ičajno n ad a ljevan je  ro
mana ..Žena z večno m ladostjo."  
P rosim o b lagohotnega oproščenja .

JOMAN"
V  ! E T U  1 9 3 1

Z današnjo številko „Romana" 
sc je  dopolnilo drugo njegovo 
leto.

Celo leto je  spet okoli — in 
z njim dva in petdeset številk  
našega lista.

In v teh številkah so šli med 
Slovence romani, povesti, nove
le in črtice, kakor jih v taki pe
stri izberi niso nikjer drugod 
dobili. Z „Nezakonsko materjo" 
smo šli v novo leto 1930 in potem 
so se nizali romani po vrsti, dru
gi zanimivejši od drugega: „V 
objemu teme", „Konzulova skriv
nost", „Sirota z milijoni", „Ti- 
ger", „Votla igla", „Žena z večno 
mladostjo" in zdaj „Brez vesti", 
čigar najzanimivejša poglavja 
vas še čakajo v novem letu 1931. 
Da neštetih novel in krajših po- 
vestic, domačih in tujih niti ne 
naštevam o. . .  Da se naposled le 
mimo grede spomnimo naše vele- 
zanimive serije člankov o čika- 
ških banditih . . .

Tudi izpopolnili smo se za ob
letnico: uvedli smo slike, zgostili 
berivo in ga podali v tiskarsko 
lepši obliki.

In v novem letu 1931, vpra
šate?

Naš program je  v dveh treh 
besedah: dober roman, dobre no
vele, lepe slike in lep, čist slo
venski jezik. Sodimo, da smo po 
najboljših močeh to izpolnjevali, 
obljubljamo, da bomo poslej še 
vestnejši.

In potem, da — a to je  prav 
za prav še naša skrivnost:

o r ig in a le n  s lo v e n s k i  
rom an

Vani pripravljamo, roman naših 
ljudi iz naših in Vaših krajev — 
roman, ki Vas bo spomnil najlep
ših poglavij pretresljive N e z a 
konske matere". Več Vam zaen
krat ne povemo, videli pa boste 
že v prihodnjih številkah, da ne 
pretiravamo, če zapišemo, da bo

„ R I  M A N “ v  le tu  1931 
n a jb o ljš i s lo v e n s k i  dru

ž in s k i ted n ik .
V tej zavesti Vam želimo ve

sel božič! Uredništvo.
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ovesi Marice je  to, po
vest dekleta, k ak o r  j ih  
je  sto in sto, povest 
n jenega ž iv ljen ja  in 

njene smrti. Ne vem, ali je  bilo 
vse res tako k ak o r  sem napisal, 
spominjam se le, da so jo  našli 
lani na Sveti dan mrtvo v njeni 
mali podstrešni sobici v tržaškem 
predmestju.

Onim, ki mislijo, da m orajo  
vse božične povesti pisati o sivo- 
bradem Božičku, o drevesu s ti
soč svečkami, o fantu  in dekletu, 
ki sta se pod božičnim drevesom 
našla, povem, da bodo razočarani, 
če bodo to povest prebrali.

*

Skoraj prazne so bile tisti ve
čer ulice tržaških  predmestij. 
Naletaval je  sneg in m ajhne  le
dene cunjice so se vrtele  v plesu 
burje .  L jud je ,  k a r  j ih  je  bilo na 
ulici, so se stiskali k  zidovom in 
se krčevito  zavijali  v plašče, a nič 
ni pomagalo. B u rja  se za plašče 
ni menila.

Marica je  odprla  vra ta  m aj
hne, um azane kava rne  in stopila 
na cesto. Visoko si je  zavihala 
ovra tn ik  in stisnila roke v žeji. 
Potem je  k ren ila  proti ozki ulici 
z visokimi hišami na obeh s tra 
neh. B u rja  ji je  pihala v obraz 
in ji nosilu snežinke v oči. da so 
se ji neprestano solzile. Časih je  
ka te ra  ostala na trepalnicah in 
ji skalila pogled. Z naglo k re t 
njo jo  je  obrisala. Potem je  sklo
nila glavo in h itela naprej, na
prej.

Slabe volje je  bila in razoča
rana. D ruge dni so jo  v kavarn i 
že čakali, ko  je  sedla za mizo. se 
je  prismolil k n ie j  ta  ali oni in 
jo  potem spremil domov. Danes 
je  sedela tam sama tri ure in ni
kogar ni bilo. ki bi ji bil rekel: 
..Pojdiva!*-

Zdelo se ji je, da so ulice če
dalje  ožje. Skoraj se jih  je  bala. 
Ožijo  se, ožijo kakor past. In 
ona bo m orala iti po n jih  do 
konca, do doma, visoke, napol 
razpadle vojašnice, v peto nad
stropje, pod streho. Po stopnicah 
bo m orala  iti, ki se vlečejo v ne
skončnost. in potem bo odprla

velika črna šk ripa joča  vrata. In 
potem? Kaj bo potem? Kaj bo 
delala vse dolge ure, ki jo  še 
čakajo  brez spanja?

*

Ko je  prišla domov, je  p rav
k ar  stopila gospodinja iz njene 
sobe.

l iste stvari sem vam pustila 
v sobi . . .  saj veste . . .  gospa jih 
je prinesla.“

„Meni? Kakšne stvari? Go- 
spa?!“

„Od nekega društva  je  bila. 
Ne vem od katerega. Tudi vaše 
p r i ja te lj ice  so dobile take  da- 
darove.“

O drin ila  jo  je  od vrat in sto
pila v sobo. Na mizi je  stalo 
m ajhno drevesce; pet, šest vej je 
imelo in tri bele svečke so bile 
p r i t r jene  na njem.

„Kaj bi s tem!“ se je  ra z je 
zila. „Kaj se b riga jo  l ju d je  za
me! Ne po trebu jem  jih .“

Hotela je  že reči gospodinji, 
naj vse skupaj odnese, toda s ta r 
ke ni bilo več pri vratih.

Vendar je  nato odprla  zavoj
ček, ki je  bil priložen drevescu. 
N ekaj piškotov in kos potice je  
bilo v n jem  in potem nekaj de
narja .

Pomišljala se je, vendar se je  
lotila potice. V slast ji je  šla. 
l ake že dolgo ni jed la  . . .  O d k a r  

je  odšla od doma.
G ospodinja  se je  vrnila. Pri

nesla ji je  skodelico čaja in jo 
postavila pred njo  na mizo.

Marica se je  začudila. Kaj ta
kega še ni doživela, k a r  je  sta
novala pri n je j .  Pozabila je, da 
so bili l ju d je  kdaj dobri, in ni 
mogla tega razumeti. K akor d a 
leč ji je  segel spomin, takega  ni 
pomnila. In kako daleč ji je  se
gal še spomin? Leto dni nazaj. 
Kar je  bilo pre j.  (o je  ležalo že 
tako daleč . . .

Kakor v megli se je  še spo
minjala, da je  imela nekoč m a
ter. dobro mater, in očeta, ki je  
skrbel za njo. Zdaj je  morala sa
ma skrbeti z a s e . . .  in skrbela 
je  . . .

Kako je  bilo ta k ra t  lepo. Po
slali so jo  v šolo, da bi kdaj po
stala gospa.

Štiri leta je  bila v mestu. Po
tem se je  vrnila domov. Oče je 
tako hotel. Mati je  bolehala in 
želel je  imeti nekoga pri hiši, ki 
bi zanjo  skrbel. Potem je  mati 
um rla  in pusto je  postalo pri h i
ši. Hotela se je  vrniti  v mesto, 
toda oče je  ni pustil. Na skrivaj  
je  iskala službe in jo  tudi našla.

Nekega dne je  pobegnila z do
ma. Pisala je  domov, da se n a j 
brž ne vrne več. In res se ni več 
vrnila. Še pisala ni nič očetu.

Pač, pisala mu je  . . .
Dolgo, dolgo je  že tega. Pi

sala mu je, da ima službo, dobro 
službo. „Morda pridem  v k ra t 
kem domov,“ je  pristavila. „To- 
da samo za neka j  dni — za dalj 
ne bom moglu.“

Oče ji ni odgovoril. Morda je  
zvedel, kako  službo ima . . .

G renko se je  nasm ehnila in 
zastrmela predse. Spomnila se je, 
kako  je  bilo tak ra t ,  ko je  .po
begnila od doma v mesto. Nekaj 
dni p re j ji je  oče rekel:

„Ti nisi za službo. G lei, da 
dobiš hitro dobrega moža. Potem 
se preselim k tebi in ti bom pe
stoval otroke. Veseli, razposajeni 
bodo k ak o r  ti.“

Da, tak ra t  je  bila Marica še 
vesela, razposajena.

Še celo tak ra t ,  ko se je  zad
njič videla z Milanom.

Dobro se ga je  spom inja la  in 
sočuten nasmešek ji je  preletel 
lice. Zdelo se ji je, da ga vidi 
pred seboj. Mladega fanta, z dol
gimi lasmi in neskončno nežnim 
obrazom. T akra t ,  ko ji je  odkril 
ljubezen, ji ta obraz ni ugajal. 
Preveč drugačen  je  bil kakor 
njen. Kako jo  je  prosil. Revež! 
Premlad je  še bil, da bi vedel, da 
si dek le ta  ne bo osvojil z obože
vanjem  in p isanjem  kilometrskih 
sentimentalnih pisem . . .

Leto kasne je  je  odšel v Ame
riko. D vakrat,  tr ik ra t  ji je  še 
pisal, a ni mu odgovorila. Potem 
pisem ni bilo več. Marica je  nanj 
pozabila.

Danes se ga je  spet spomnila. 
Njegovih rok, ki so moledovale, 
njegovih oči, ki so jo  iskale.

..Dober fant je  bil . . . “
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Na glas je  rek la  te besede in 
vzdrhtela. Same sebe se je p re
strašila. T a  glas! Bil je  hripav, 
raskav. O dbija l  se je  od sten in 
se vračal k njej.  In kako nežno 
je  mislila reči te b e s e d e . . .

Dvignila je  glavo. Drobna ve
jica smrečice se je  zadela v n je 
no glavo. Mala svečka na n je j  
je  omahnila in padla na mizo.

Brez misli jo  je  pobrala  in na
taknila  nazaj. Potem je  vzela vži
galico in jo  prižgala. Roka se ji 
je  tresla.

Upihnila je  luč na mizi in se 
verno zazrla v svečko na d re 
vesu.

„Naj bo za njega, ta svečka."
Majhen je  bil sprva plamen

ček. plapolal je, k akor  bi hotel 
vsak trenutek  ugasniti. Potem je 
zrasel, miren, pokojen, jasen. Ža
rel je  med zelenimi vejami in 
metal sence na stene. G ledala ga 
je, strmela vanj, k ak o r  v razo
detje, ki ga še n ikdar  ni čula, ni
kdar videla.

Če bi se Milan danes vrnil . . . 
k a j  bi rekel? Raj bi rekel?

Zasmejala se je, zagrohotala. 
Če bi se Milan danes vrnil . . .  In 
„moj angel“ ji je  rekel t a k r a t . . .

A svečka je  gorela . . .  Čedalje 
k ra jša  je  bila, čedalje manjši je  
bil n jen  p l a m e n . . .  kakor  tista 
njegova ljubezen. Gotovo, prav  
(ako. Saj ji potem ni več pisal.

Če bi bil vsaj tak  kakor Bo
jan. Ta je  bil čisto drugačen. Ta 
je  bil fant po njenem  okusu.

Na plesu sta se spoznala. Prvi 
večer jo  je  spremil domov in pri 
n jej ostal. L jub ila  ga je. Dušo 
mu je hotela dati. on p a  ji je  re
kel:

..Čemu mi bo tvo ja  duša, ko 
so tvoje  ustnice tako sladke!" 
Privil jo  je  k sebi in jo  poljubil, 
da ji je  kri zagorela v žilah.

Svečka je  zacvrčala in ugas
nila. Vstala je  in prižgala drugo 
čisto pod vrhom drevesca.

„Ta naj bo za Bojana.“
Še bolj je  svetila kakor prva.
..Dušo sem mu hotela dati." 

je  grenko rekla, „dušo sem mu 
hotela d a t i . . .  on pa se je  zasme
jal: ,ti si hudič, dekle. Čemu mi 
bo tvoja  duša, če imam tvoje 
telo*.. . “

Prepričana je  bila, da je  ne 
ljubi, spoznala pa je  to šele čez 
dolgo, dolgo.

Prišla je  jesen, prišla je  zima. 
Ples za plesom, dan  za dnem. Ne
koč je  zamudila službo. Šef. ki 
je  ni maral, ji je  rekel, da ji 
drugi dan ni t reba  več priti.

Ni prišla.
To je  bilo pred letom dni, 

okrog božiča.
I isto popoldne je sedela v k a 

varni. Čakala je Bojana, da ji 011 
pomore, da ji on pove, kam in 
kako poslej.

Prišel je. Povedala mu je, kaj 
se j i  je  zgodiio, 011 pa je  samo 
skomignil z ramo in dejal: „K aj 
hočeš? Je že tako . . . “

Prisiljeno prijazno se je  na
smehnil in ji pomolij roko. Ni je  
vzela. Posmehljivo jo  je  pogle
dal. Šel je  in se ni več vrnil.

lak  je  bil Bojan. Grdo je 
ravnal z njo, tak ra t  mu je  zame
rila, da jo  je  pustil na cedilu, 
on. ki je  ver je la  vanj. Toda da
nes, danes mu je  odpustila in ..  . 
na jv išjo  svečo 11111 je  prižgala...

Dan za dnem je  letala od pi
sarne do pisarne, od trgovine do 
trgovine in iskala dela. Ni ga na
šla.

Tako je  prišel božič. Prvi. ki 
ga ni preživela doma.

Na sveti večer je  šla v k av a r 
no. Stisnila se je  v kot za samo
tno mizico, tja , k je r  je  posihmal 
to lik ra t  sedela. Ni bila dolgo sa
ma. Prišel je. S tarikav  izžet mo
ški. Sedel je  k n je j  in ji naročil 
večerjo. Potem ji je  dal cigaret. 
Ko je  povečerjala, je  plačal in 
jo  odvedel iz kavarne.

..Ali imaš svojo sobo?" jo je  
pobaral.

Prestrašeno, sovražno ga je 
pogledala, toda vedela je, da se

VSAK DAN VNMŠAN.Ii:
| D d g o v o * i  r a  10. s t r an i

1. Kdo j e  bila I z ad o ra  D u n c a n ?
2. K a j  j e  b o l iva r?
7. K ak šn a  j e  p o lf ra n c o sk a  v e 

zava?
4. K do je  b ila  A s tn r ta?
i .  K je  j e  M arlm  rg?
6. K aj  p o m en i  Mae?
?. K a j  p om eni  o zn ačb a  . t i skano  

k o t  m a n u s k r ip t  ( ro ko p is )1?

ne sme upirati, če noče umreti 
od lakote.

„Da.“
,,Pojdiva tja."
„D a.“
š la  je  dva koraka  pred n jim  

in kolena so ji klecala. Ko je  ob
stala pred  vrati  hiše, k j e r  je  s ta
novala, se je  m orala  okleniti 
kljuke, da se ni zgrudila.

O n pa jo  je podil.
. .O dklen i!“
Slepo se mu je  pokorila, šla 

sta po visokih stopnicah gori v 
prvo nadstropje, v n jeno  sobo. 
l am je  prižgal luč.

„Lepo s tanovanje imaš, punč
ka. Še pri nobeni tvoje  vrste ni
sem našel takega."

Zagrohotal se je  in se naslonil 
na zid. Marica bi se bila n a jra jš i  
vdrla  v tla.

„iNiKari tako sramežljivo!"
Takrat je  dvignila glavo in ga 

pogledala.
..Nisem to k a r  mislite. P o j

dite! Na pomoč pokličem!"
Lica so ji žarela  in upornost 

ji je  s ija la  iz oči.
. .P o jd i te . . .  P o jd i te ! . . /*
Nato je  izbruhnila  v jok.
Kislo se je nasmehnil.
, .O trok!“
Po tej besedi je  zaloputnil 

vrata in šel.
Ko je dan nato prišel z n jo  

drugi, ni več jokala. Stisnila je  
zobe in molčala.

#

Zagledala se je  v okno. Potem 
je  lezel n jen  pogled leno, počasi 
ob steni, po omari, po postelji, in 
obstal na drevescu.

Zazdelo se ji je, da je  zago
relo v tisočerih lučkah in tiso
čero obrazov se ji je  zasvetilo i/ 
teme, mladih, starih, neizkuše
nih, hinavskih, pijanih.

Potem je  mahoma vse izginilo. 
Bojanova svečka je  ugasnila.

Da. Bojanova svečka je  ugas
nila. Ugasnilo j ih  je  še sto in sto, 
a vendar, še ena bo gorela, ena 
sama, poslednja, zn onega posled
njega.

Toda zdaj še ne, prezgodaj je  
še, zdaj so še vse preblizu oni 
obrazi, izpačeni, izkriv ljen i od 
strasti in pijače. Preblizu so še. 
da bi videla onega, čistega.

Stopila je  k  oknu in se zagle
dala a- ulico. Spodaj, globoko pod



6

njo je  bila, mračna, temna. Črne 
sence so se m ajale  po n je j  in se 
opotekale od vogala do vogala. 
Bog ve, morda misli ka te ra  teh 
senc priti k njej,  nocoj na ta 
sveti večer, ko je  sama v pusti 
prazni sobi, sama s svojimi tiso- 
čerimi spomini, na ta sveti večer, 
ko se hoče priprav it i  na snide
nje z onim, ki ji je  edini ostal v 
duši mlad in svetal, lep.

Saj je  tudi ona lepa. Pa še 
kako. Zadnjič je  skrivaj  zvečer 
stopila k ogledalu. Tako boječe, 
preplašeno. Z mokro rutico si je  
izbrisala puder in šminko z ob ra
za in pogledala čisto od blizu 
vanj, kakor da bi hotela videti v 
n jem  svojo lepoto. In videla jo  
je. T anke gubice na sencih, pod 
očmi, dve dolgi globoko zarezani 
črti, v polukrogu ukriv l jen i  od 
nosnic do kotov ustnic.

Ni se čudila. Vedela je, da je 
to usoda vseh tistih, ki so šle 
n jeno pot.

Ko bi pogledala še enkrat. 
Ne! Ne!

Vrgla se je  na posteljo in za
rila glavo med blazine. Dolgo, 
dolgo je  ležala tako.

Nato je  počasi vstala in sto
pila k peči. Mrzla je  bila, a Ma
rica nocoj ni čutila mraza. V te
mi se je  vrnila k mizi, k d re 
vescu.

S sveto pobožnostjo je  p r i 
žgala poslednjo svečko za Viki
ja, njega, najm lajšega.

Viki. Nekega dne, pre teklo  
jesen, je  bil prišel k n je j .  Plaho 
je  po trkal na v ra ta  in jih  nerod
no odprl, da so zaškripala  na ves 
glas. Obstal je  pri n jih  in pobe
sil pogled.

„Kaj iščeš, fant?" ga je  vp ra
šala.

Molčal je. V zadregi je  bil.
„Le pridi bliže. N ikar se ne 

boj,“ mu je  rek la  sm ehljaje. V 
tem letu se je  tudi tega že nava
dila. Potem mu je  pogledala v 
obraz. Mlad, sko ra j  otroški je  še 
bil. Skoraj tak  kakor Milanov. In 
žalosten.

Prišel je  do srede sobe.
„K tebi sem prišel. Dekle me 

je  zapustilo. Zdaj mi bodi ti na- 
mestu njega.“

Nič drugega ni rekel. Nobene 
Žale besede, nobene kvante, k a 
kor vsi drugi.

Stopila je k njemu. Smilil se 
ji je-

„ Potolaži se, fant in pozabi 
jo. Ni vredna tega. Če bi te bila 
res l j u b i l a . . . "

„ k a k o  moreš to vedeti?" se je 
začudil. „ k a k o  moreš to reči?"

„ Izkušena sem, ti si še mlad. 
Daj, sedi k meni, povedala ti 
bom nekaj."

k a k o r  na ukaz jo  je  ubogal. 
Položila mu je  roko okrog vratu 
in mu rekla:

„Ni te bila vredna. Pozabi 
jo!"

„Ne moreni.“
..Moraš! Tudi jaz  nisem mo

gla pozabiti njega, ki sem ga l ju 
bila. Danes sem t u . . . "

Lagala je, nalašč je  lagala, 
samo da bi “temu mlademu bed
nemu fantu dala poguma. Toliko 
mu je  še povedala, k o  je  odha
jal od nje, je  bilo njegovo čelo 
skoraj vedro, jasno.

Potem je  še enk ra t  prišel k 
n je j  in ji povedal, da je  ozdrav
ljen. Poslovil se je  za zmeraj, 
k o  ga ni bilo več v sobi, je  za jo 
kala in joka la  vso dolgo noč. On, 
ki ji edini ni reke} Žale besede, 
je  odšel in z n jim  n jeno srce.

Srepo je  gledala v svečko, ki 
je  že pojemala.

„Če bi se vrnil enkrat,  samo 
še e n k r a t . . .  kaj bi mu zdaj re 
kla?"

.Siv.oiiila se je  k drevescu. 
Njegova, Viki jeva svečka. Kakor 
led kopni. Popraviti jo  mora, da 
ne ugasne, nove moči ji mora 
dati.

Jela je  pobirati kapljice, ki so 
padle na mizo, in popravlja ti  
svečko. Plamen ji je  žgal prste, 
a ni se m enila za to. Če bi ta 
svečka gorela vekomaj, veko
maj . . .  Videla je, da je  ne more 
več rešiti. O bupana  je  podprla  
glavo s pestmi in krčevito  zaih te
la. Jokala  je  kakor  že dolgo ne.

Svečka, poslednja svečka ..
Pretreslo jo  je  k ak o r  mrzel 

val. Sunkoma je  odprla  predal 
svoje mize in nervozno začela 
brskati  po njem. Potem se j i  je  
mahoma zjasnil obraz. Našla je  
tisto malo cevko z belim p ra 
škom, ki jo  je  nekega  dne iz
maknila  p i janem u medicincu, ko 
je  pozno ponoči odhaja l  od nje.

Pogledala jo  je. Bel prašek, 
čisto bel. Prašek pozabe, odreše
nja.

Potem je  pogledala svečko. Še 
trenutek , m orda dva bo gorela. 
Potem nič več, nič več . . .

Zdrobila je  cevko ob robu mi
ze in nastavila na usta.

k o  je  t ren u tek  nato ugasnila 
svečka, je  ugasnila z njo  tudi 
Marica.

N a jstra šn e jš i tr e n u te k  
m o je g a  ž iv lje n ja

Na n a š  poziv, na j  č i t a te l j i  sam i 
povedo, k a te r i  izm ed  p r i sp ev k o v ,  
o b ja v l j e n ih  v n a te č a ju  . .N a js t r a š 
nejš i t r e n u te k  m o je g a  ž iv l j e n j a "  so 
n a jb o l jš i  in k a te r i  so v re d n i  p rv e  
n ag rad e ,  smo dob il i  j a k o  m a lo  o d 
govorov , č e p ra v  sm o b il i  t r d n o  p r e 
pričan i ,  d a  bo ta  n u teč a j  s a m  k a 
k o r  tu d i  n je g o v i  p r i sp ev k i ,  v k a t e 
rih  sm o  vso besedo  d a li  o bč ins tvu ,  
rod il  m nogo  več ji  odziv.

V sega s k u p a j  j e  o d d a lo  48 č ita-  
t e l j e v  „ R o m a n a “ 188 glasov  (po tr i  
g lasove  za p rvo ,  po  1 g las  za  d ru g o  
nag ra d o .  Š t i r je  glasovi, so b il i  n e 
ve l jav n i .  O d te g a  j e  p r i š lo  n a  d e n a i -  
ne n a g ra d e :

44 glasov  za št. 18 (Z. B„ C le v e 
land, O h io  USA, Na ž iv l je n je  in 
sm rt) ,  k i  dob i p r v o  n a g r a d o  
D i n  500*—.

21 glasov za  št. 6 (Z. E. M u lja v a ,  
S t ra h ) ,  k i  dobi d r u g o  n a g r a d o  
D i n  200 —.

17, 14, 12 glasov so dob il i  št. 1, 8 
in 17 (M arica  V., V bo ln ic i ,  M a r g a 
re ta  K.., D rag i  gospod, A. M., Pes), 
ki dob e  v sa k a  n a g r a d o  p o  
D i n  1 ()()•—.

Po 8 g lasov  so dob ile  št. 3, 12 in 
15, (B. J., O če, Na S av in j i ,  D. N„ 
M a te r in a  sm rt) ,  7 g lasov  št. 20 (H. 
R„ No s k a lo v ju ) ,  po 6 g lasov  št. 4.. 
7., 10, in 1‘) ( L  K.., O p e ra c i j a ,  H o r 
vatova,  Mati, J. D„ v tab o r išču ,  H. 
A., Modras),  po 5 g lasov  p a  št. 5, 13 
in 14 (S. F ra n jo ,  N a paš i ,  A. S., V i
har ,  M. K.. Bomba). Vseli teh  e n a js t  
dobi n a g ra d o  v ob l ik i  v se le tn c  n a 
roč n in e  na „ R o m an “ od no vega  le ta  
1031 da l je .

Št. II in 0 ( J o lu n d a  Č., N a  m o r ju ,  
l ine O v sen ik o v ,  V k rs ti)  s ta  dob ila  
po 4 g lasove  in d o b i ta  po l le tn o  n a 
ro čn ino  na „R o m an "  počenši s 1. j a 
n u a r j e m  1031, št. 2. in  16 p a  po 
1 g las  (M arica , Mati,  f. K., N ad  s a 
m otn im  b rezdno in )  p a  č e t r t l e tn o  od
I. j a n u a r j a  1051 du lje .

V l ju d n o  p ro s im o  vse p isce n a 
g r a j e n ih  p r i sp e v k o v ,  da  n a m  p o š l j e 
jo  svoj n a ta n č n i  nas lov ,  d a  j im  n a 
k ažem o  n a g r a d e  odn. da j im  vem o 
k am  po š i l ja t i  list.

U redn iš tvo .
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L ovska

D va  lovca s ta  h va l i la  vsak svo
je g a  psu.

„Vidiš ,“ p r a v i  p rv i ,  „ k a k o  p a m e 
ten  j e  moj pes! Z a d n j ič  j e  na  le 
pem  o k la l  na  cesti n e k e g a  gospoda. 
Šele p o tem  sem  zvedel,  d a  zato, k e r  
se p iše  Volk."

» P ra v a  figa! Jaz im am  p r o k u 
r is ta ,  k i se  piše Vogal.  R evež  si j e  
m o ra l  z a r a d i  m o jeg a  psa  izp rem e-  
n iti p r i im ek ."

P r i  t r g o v c u  z a v t o m o b i l i
„Iinel bi rad avto, toda nek aj po

sebnega, kar nim a vsakdo."
„Morda avto za tak ojšn je  p la

čilo?"

Vsem snubačem

G ršk i  fi lozof K leobul j e  nap isa l  
te le  b esede :

„ K a d a r  v id im  m oškega ,  k i  k leč i  
p red  ž ensko  in jo  pros i  za  ro ko  ali 
za srce, uli za o b o je  h k ra t i ,  se mi 
zdi, da  j e  d u ša  te g a  m o šk eg a  k a 
ko r  k a m e la ,  ki p o k lek n e ,  da  ji  na- 
lože b rem e ."

Med vojno

j e  bilo  d o v o l jen o  n a  fron to  b r z o j a 
viti sam o p o seb no  n u jn e  in v ažne  
p r i v a tn e  vesti. Da bi j i  b rz o ja v  
vseeno  s p r e je l i  in odposla li ,  j e  n e k a  
žen a  ja v i la  p o ro d  s in čk a  sv o jem u  
možu s tem ile  b esedam i:

„Sin p r iše l  iz u je tn iš tv a ."

Izobražen tat
Ž upnik ,  ki j e  bil  z n a n  po sk o 

posti,  j e  z a k le p a l  vsak  v ečer  svoj 
d e n a r  v om ar ico ,  k i  j e  b ila  p rav  za 
p ra v  n a m e n je n a  za k e l ih e  in je  
im ela  n a  v ra tc ih  n a p is a n o :

. .D om inus est  in is to  loco.“ („Bog 
j e  n a  tem  k ra ju ." )

P re b r i s a n  ta t  ga jo  n eko č  opa- 
žovul, ko  j e  š te l d e n a r .  Ponoči se

j e  spluzil v z a k r i s t i jo  in d e n a r  
u k rad e l .  Na v ra tca  pa  j e  nap isa l :  
„ S u rre x i t ,  non  est liic." („Vstal je , 
ni ga več.")

Statistika
Po n a jn o v e j š i  s ta t i s t ik i  p o ra b i  

N em č i ja  le tno  2 K* m i l i j a r d e  o p e 
ke. Nu v sak o  g lavo  p a d e to r e j  
le tno  56 opek.

Uradno
O p o z a r ja m o  d o tičnega ,  ki p ozn a  

do t ičneg a ,  ki j e  v ide l do t ičneg a ,  ki 
j e  o bč in sk o  hišo d o t ičn eg a  d n e  po- 
nesnaž i l ,  n a j  se t a k o j  j a v i  in pove  
im e do tičneg a ,  ki je  d o t ičn eg a  d n e  
d o t ičneg a  videl.

Zam otano
Ko j e  p r i š e l  v f a ro  nov župn ik  

je  n a j p r e j  v p ra š a l  ž u p n ik a ,  ali  j e  
v c e rk v i  dovo lj  p ro s to ra  za vso 
fa ran e .

C e rk v e n ik  mu je  o dgovori l  t a 
kole:

„Če g re d o  vsi no te r ,  potem  ne 
g red o  vsi n o te r ;  če pa  ne  g red o  vsi 
no te r ,  p o tem  g red o  vsi n o te r ;  ker 
ne g red o  vsi no te r ,  pa  g red o  vsi 
no ter ."

Ni prav razum ela
N eka  žen a  po toži z d ra v n ik u ,  da 

inta n je n  o t ro k  vročino.
„Ali tu d i  fa n ta z i r a ? "  jo  v p ra ša  

zd rav n ik .
..Da, toda  čis to  tank o ."

Mica in duševnost

„ P ovejte ,  Mica, ali  vam  nisem 
rek la ,  da  mi oč is t i te  rok av ice?  Za
k a j  m e  n is te  ubo ga li?"

..O. m i lo s t l j iv a ,  ne m o rem !"

D r u g a č e  m i š l j e n o

..K je pa so ti osli? A li ni še  no
benega?"

„Ne. vi ste prvi.”

„Ne m o re te?  To ste  se pa v e n d a r  
nauč il i ,  k a k o  se u s n ja te  ro k av ice  
p e ro?"

„ I o že — sam o  d u šev n o  mi ne 
gre!"

. .D uševno? O d k d a j  p a  s te  ta k o  
g lo b o k o u m n i?  Kaj naj  n a e n k r a t  to 
pom eni.  Mica?"

. .Bencina ne m o rem  več du h a t i ,  
m i l o s t l j i v a . . .  o d k a r . ,  o d k a r  mo 
j e  ta  z lom kov i šo fer  pustil  ..

Iz uradnega poročila
„Po izp ra z n i tv i  p o tn iko v  j e  vlak 

n a d a l j e v a l  pot."

Kaj je  nerodno?
Če za ložn ik  p is a te l ju ,  k i  j e  p r i 

šel po svo j rokop is ,  pove, da  ga j e  
n ek am  založil.

Zaletel
. .N ikar  ne m islite ,  gospodična , 

da o b o žu jem  v vas sam o z la to  
t e l e . .  .“

Natančen račun
V n ek i  vasi  so dali o bnov it i  c e r 

kev. Delo je  izv rš il  dom ač i  k ip a r  
in nap isa l  ta le  ra č u n :
10 b o ž j ih  zap o v ed i  p o p rav i l ,  

sed m o  novič  p o la k i r a l  . 50 kr.
P o n c i ja  P i l a ta  osnaži l  in 

m u obnovil  k o ž u h o v in o  
n a  o v r a tn ik u  . . . . .  75 „

P e te l in u  sv. P r e t r a  n a re d i l  
nov  rep  in m u  g re b e n
z a k r p a l ......................................1" •„

A ng e lu  G a b r i j e lu  p r i t rd i l  
k r i la  in j ih  p o z la t i l  . . 42

O p ra l  K a jfeževo  d e k lo  . . 50 „
O b n o v i l  nebo, dve  zvezdi 

g o ri  p r i t rd i l  in  luno
o s n a ž i l ...................................... i gld.

I le ro d ežev  p lašč  p rede la l ,  
mu o b rv i  p očrn i l ,  d v a  
zoba  m u n a re d i l  in  m u  
b a ro v k o  v red  sp ra v i l  . 40 kr.

l o b i j i  m la jš e m u  nove  go
len ice  n a p ra v i l ,  m u  h la 
če  z a k rp a l  in d v a  g u m b a
p r i s i l ................................. 60 „

B ileam ovega  osla  ostr ige l ,  
mu u šesa  iz t reb i l  in  ga 
novič  p o d k o v a l  na  z a d n j i
d e sn i  n o g i ..................... 95 „

Nov k a m e n  v ta k n i l  v D a 
vidovo  p ra č o  in G o l i ja tn  
g lavo  v eč jo  n a p r a v i l  . . I gld. 

Noetovo b a r k o  s k a t r a n o m
n a m a z a l ....................................... 4 gld.

S u n ia r i ta n o v e m u  v rču  ro 
čaj  p r i lo ta l  in m u k r a j c e  
k lo b u k a  p o p r a v il . . .  50 kr.

Znese vse s k u p a j  . 10 gld. 27 kr .



Tri rd eče  ro že
N apisa l  M. E rd o d y

< R

ezki bolniški zrak  inu 
je  legel na grlo, ko je  
vstopil. Omotičen je  ob
stal preti vrati bolniške 

dvorane, ne vedoč kod ne kam.
„Koga bi radii'"'
K ro tke  strežnične oči so ob

visele na njem, mehko k akor ob
veza na rani. Globoko se je  od
dahnil.

„Svojo ž e n o . . .  Elizabeto Kis- 
sovo . . .  prosim . . . “

,,T re t ja  soba, šesta postelja."
„ l iva la .“
Vstopil je.
Mrliško žolti obraz njegove 

žene se je  raznežil v smehu. In 
shujšani lehti sta se dvignili. An
dre j Kiss se je  sklonil in pritis
nil svoja m rzla usta na bolničine 
koprneče ustnice.

„Ali ti je bolje?"
„Da.“
,.Hvala Bogu!“
„Še . . .  p e t . . .  t e d n o v . . .

Prvi teden je  mineval topo, 
prazno. V pisarni si je  nervozno 
zvijal cigarete, raztresen je  bil. 
počasi m u-je  šlo delo izpod rok. 
Komaj je  čakal popoldneva. 
Opoldne vobče ni kosil; stekel 
je, samo da bi bil o pravem času 
v bolnišnici. Prišel je  prvi, in 
poslednji odšel.

Bližala se je  pomlad. Vlažni 
asfalt se je  svetil v solncu. Brez
upna vrsta hiš v bolniški ulici 
mu je  legla na srce k ak o r  s cvet
jem pokrita  m rliška nosilnica.

„Pomlad je  . . .  pomlad ..
Vroče ga je  izpreletelo, kri 

mu je  zakipela in dvignil je  oči 
do obrazov žensk, ki so hitele 
mimo njega. Bolniški duh ga je 
še vedno praskal v grlu.

V začetku drugega tedna je 
srečal Lizo. Njegov prvi občutek 
je  bil, da ga ta ženska še vedno 
zanima. Svoje čase ji je  bil ob
ljubil celo zakon. T ak ra t  je  bila 
še gledališka učenka. Odgovo
rila mu je  s smehom. Zdaj, ko 
m 11 jo  je  usoda p r ip e l ja la  na pot, 
ga je  bilo sram priznati, da je 
oženjen. Utajil je.

„Čakal sem na vas."
Liza je  odgovorila z zvene

čim smehom:

..Prepozno."
A ndrej Iviss je zardel. Po

mislil je  na svojo ženo. P restra
šen je  ponudil Lizi roko:

,,'Zdravstvujte . . . “
Toda drugi dan  je  že v g led a 

lišču povprašal po Lizinem na
slovu. In iz bolnice je  krenil na
ravnost v Strauliovo ulico. Kri 
ga je  gnala tja. T a  kri je  kipe 
hitela po njegovih žilah, in vse
lej k ad a r  mu je  prišla do srca, 
je  začutil, da ga je  sram. lak o  
je stopil pred Lizo.

„k a k šn o  naključje!"
Liza je  zategnila obrvi: ,,V i

Zaprl je  oči, ko je  omahnil 
čez ženino posteljo: ni se upal 
bolnici pogledati v oči.

,,Še dva tedna ..  ."
„Dva tedna . . .  da . .  ."
Ramena, shujšana do kosti, 

so zadrgetala. Up v novo živ lje
nje ji je  ožaril lica. Iz stiska osu
šene roke je  udar ila  toplota.

„0 , ti, s i r o m a k . . . "
V če tr tek  je  Andrej Kiss že 

dopoldne odšel iz pisarne. Hitel 
je  domov in se preoblekel. Na 
p rav k a r  obritem obrazu je  gore
la žeja. Na cesti je  vsrkaval vo
njavo pomladi. Pred cvetličarno 
se je  ustavil.

Izbral si je  tri rdeče rože. Po- 
držal j ih  je  k nosu in vdihaval 
njih vonj. Zagomazelo je  v njem. 
Kakor da bi iz časnih listov k i
pel vonj po bolnišnici. Plačal je 
in se opotekel na cesto.

Te tri rdeče rože je  prinesel 
Lizi.

Liza je  nervozno segla po 
skrom nem  šopku. Zazehala je  in 
ga vrgla na mizo.

.,S trašno ste se potrudili,  dragi 
pri ja te lj  . . . "

A ndre ju  kissu je  stopila kri 
v glavo.

„Nu, veste kaj!  Tri rdeče rože 
mi prinesete za god?“

Srdito je  pobrala rože in jih  
vrgla predenj na tla.

Andrej Kiss se je  sklonil; po
bral je  tri rože in se z žarečim 
čelom opotekel ven. Ne da bi so 
bil poslovil.

Že pri vratih  se mu je  n a 
smehnila žena z bele blazinice.

Veselje je  vrnilo življensko b a r 
vo n jenem u obrazu. T lesknila  je 
v roke:

„Ti sladki m o j . . .  ti d o b r i . . .  
rože si mi p r in e s e l . . .

A ndre ju  Kissu je  zadrgnilo 
grlo:

„D a . . . “
Žena je  vzela šopek. Poljubila 

j e  svojega moža:
„Kako lepo . . . “
Iz n jen ih  oči je  govorila otro

ška hvaležnost:
„D a si mislil name . .
A ndre j Kiss je  odvrnil obraz. 

Blesteča barva rož mu je  zasle
pila oči. Te tri rože je  bila  za
vrgla dehteča Lizina roka. In k a 
kor da ga vsak čašni list posebej 
zbada v srce. Tej je  darilo, k a r  
je  ona druga poteptala z nogami, 
k a r  je  greh zavrgel . . .

Andrejeve oči so se zamegli
le. Solze so žgale v njih.

Žena je  pobožala rože: 
..Hvala ti . . . “
Potlej je  pogledala moža. Za

čudila  se je:
. . J o . . .  jokaš?“

Najlepše
d a r i l o

n
X1 (X
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SpeclJallst la  pisarniške 
strole In nalivna »erasa.
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j u l e t m a p j

OČETOV GREH
l r- ’ ■ 1 ‘7  ' . %
T a  ro m a n  j e  zače l  i z h a ja t i  v 40. š t e 
vilk i „ R o m a n a “ . D a n a š n je  n a d a l j e 
v a n je  j e  t  r i  n  a  j  s t o. N ovi n a r o č 
n ik i  n a j  p r i  n a ro č i lu  z a h te v a jo  še 

p r e j š n j i h  d v a n a j s t  š tev ilk .

Čc t r t o p o g l a v j e

NAJTEŽJI TRENUTKI

Gaston je  imel svoj a te l je  v 
majhni, l jubki hišici, ki je stala 
sredi vrtiča z velikimi drevesi v 
Auteuilu zraven  Pariza.

Po onem mučnem razgovoru 
z Ju li jo  in G obriandom  se je  za 
teden dni zaprl med štiri steno in 
se ni n ikam or pokazal. Samota 
mu je  hila potrebna, da p rem a
ga svojo bolečino. Na delo zdaj 
še ni mislil; preveč je  bilo še vse 
razbolelo v njem, da bi mogel 
odriniti.

S seboj je  vzel s trežaja, ki je  
bil že dolgo v njegovi službi. In 
Jean — tako je  bilo slugi ime — 
je  bil tudi edini človek, ki mu je 
vse te dni prišel pred  oči: zakaj 
celo svoje na jveč je  p r i ja te l je ,  ki 
so ga prišli obiskat, je  odslovil in 
jih  ni hotel sprejeti ,  češ da mu ni 
dobro.

Nekega dne se je  mladi mož 
odpravil na izprchod, prvič, od
k a r  je  v tej hiši živel samotarsko 
živ ljenje . Bilo je  proti sedmim 
zvečer, in mladi Gaston je  k re 
nil v mesto. tja . k je r  je  vedel, 
da hodi ot> tem času Ju l i ja  z 
dela.

Morda sploh ni imel nam ena 
govoriti z njo — n a jb rž  za to ne 
bi imel poguma — m orda se je  
bal n jenega srda  ali prezira, in 
proti obema je  bil brez moči, 
k e r  se ni smel bran iti ,  ne da bi 
izdal očetovo skrivnost. O. ne, ne 
•— »j hotel govoriti z njo, ni je

nameraval srečati . . .  le od daleč 
jo  je  hotel videti.

Toda Gaston je  zaman čakal 
na Ju li jo  — zaman je  tudi na
s lednje večere hodil po tisti poti 
na izprehod — lju b ljen e  deklice 
ni bilo.

Mlademu s l ik a r ju  je  to vzelo 
še poslednji ostanek volje do 
živ ljenja .  Spet se je zaprl med 
štiri stene in se vdajal blaznim 
mislim in se igral z obupnimi 
sklepi.

Nekega dne pa mu na jav i  
Jean neko damo, ki bi rada  z 
nj im govorila.

Gaston je  topo ležal na niz
kem divanu in skrival glavo med 
dlani. Kdor ga je  tako videl, je  
moral misliti, da je  mrtev.

„K akšna je  ta  dam a?“ je  n a 
posled trudno  vprašal. ,,Ali jo 
poznaš?”

„ O braz  ji pokriva tančica, 
imena pa ne m ara  povedati. Ven
dar bi sodil po postavi in po g la
su. da bo to gospa Forgesovata, 
mati mladega gospoda.'*

„Moja mati!“ je  vzkliknil G a
ston in naglo vstal.

Stekel je k neznaki, ki je med 
tem vstopila, in ne čakajoč  n je 
nega pozdrava, ves gan jen  planil 
v n jen  objem.

„Mati moja. mati moja!" je  
za jecljal.

Helena de Forges j e  odgrnila 
tenčico. Tn tako je  zdaj stala 
pred svojim  sinom, obraz ji je  
bil mrliško bled in v očeh ji je 
gorel strah.

..Otrok moj,“ je  rek la  prose
če, „kaj ne da me še ljubiš? Kaj 
ne da me ne zaničuješ? O. G a
ston!"

„Mati, kako  moreš samo mi
sliti kaj takega! D a bi te jaz  za- 
ničeval!“ je  vzkliknil Gaston.

„Da, storila sta mi dosti hudega, 
ti in oče, a vem, da zoper svojo 
voljo! Hudo je  samo to, da mi to 
moje bolesti prav nič ne zm anj
ša. A kako  bi se mogel zaradi 
tega nate  s rd i t i?“

Spogledala sta se, k ak o r  da bi 
se že leta in leta ne bi bila vi
dela in k ak o r  bi se bila zdaj 
p rav  slučajno srečala. In oba je 
hkra ti  prešin ila  ista misel.

„Tvoj oče bi se srdil, če bi 
zvedel, da sem te priš la  obiskat. 
Zato sem m orala na jako  opre
zen način oditi z doma. O, l jud 
je, ki so me videli, k ako  sem p r i 
šla k tebi, si bodo lepe reči mi
slili — čeprav sem prišla obiskat 
samo svojega sina. Povej mi, G a
ston, kako  si mogel tako  hitro 
pozabiti svojo m ater in se nava
diti na to. da nič več ne misliš 
nan jo?“

Namestu odgovora jo  je  G a
ston vroče objel in poljubil.

Previdno, da ga ne bi preveč 
ranila , je  mati nato vprašala, kaj 
je  z Julijo.

G astonu se je  zmračilo čelo. 
R ana  je  b ila  še presveža, da ga 
ne bi zapekla, ko mu jo  je  mati 
odprla. Povedal ji je  v nekaj be
sedah. kako  se je  razstal z njo.

Sinov odhod z g radu  je  n je 
govo m ater res zadel v srce. Bila 
je  dobra  ženska in m ehka mati 
in za trenu tek  je  znala  celo po
zabiti na vse nove obleke in ples
ne prireditve , in se vsa posvetiti 
samo Gastonu. Toda bila  je  tiste 
vrste ženska, ka te re  brige in 
skrbi n ik d a r  ne t r a ja jo  del j k a 
kor neka j  trenutkov , nekaj ur, 
če je  s tvar pomembnejša, ali ne
k a j  dni, kadar  gre za p re tres l j i 
ve tragedije .  Čutila je  do sinu, 
ki je  n je j  in n jenem u možu do
prinesel toliko žrtev, neskončno 
hvaležnost, vendar je  mislila, da 
bo pre j ali slej vendarle  pozabil 
na bolest in ljubezen in deklico 
in se vživel v nove razmere.

Zdajci je  postala gospa For- 
gesova iznenada spet vsa vedra 
in vesela: samo da se sin ne srdi 
nanjo, pa je  vse spet dobro. 
O stala  je  še kake  četrt  ure, nato 
pa  se je poslovila.

„Kdaj se bova spet videla?" 
je  vprašal Gaston s trudn im  gla
som.
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..O, kmalu!!* je  odgovorila 
mati. Povej mi samo, ka tere  dni 
in ob kater ih  urah te smem obi
skati, da te ne bom motila!*' 

„Motila me ne boš nikoli in 
doma me dobiš tudi vedno.“ 

„Kaj nič ne hodiš na izpre- 
hode?“ se je  začudila mati.

„Ne. — Vzemi drugič še sestro 
s seboj! Boš?“

..Zakaj ne? Seveda!**
Strastno ga je  ob jela  in po

ljubila  na  čelo. Nato so se v ra ta  
za njo zaprla.

*

In spet je  bil Gaston sam s 
svojimi žalostnimi spomini. In 
spet je  hodil večer za večerom v 
ono ulico, k je r  je  zaman čakal 
na  Julijo.

Minil je  bil že mesec, odkar 
se je  bil razšel z deklico, in zdaj. 
ko ni imel več očetovih denarjev , 
ko mu je  ostal samo še čopič, če 
se je  hotel prebiti skozi ž iv lje
nje. se ni smel več p redaja t i  sa
mo tugi in nesrečnim mislim, če 
ni hotel priti v zadrego. Moral je 
začeti delati.

Oni del Auteuila, k je r  je imel 
svoje s tanovanje  v samotni hi
šici. je  bil posebno p rip raven  za 
slikanje. V rven je  velemesta ni 
p r ih a ja lo  do tod in zdelo se je, 
da je  Pariz daleč daleč nekje  za 
gorami.

Pred hišo je  bila železna 
ograja , in ob n je j  je  držala tiha 
in prazna cesta.  ̂ bližini so stale 
prav  take hišice, podobne vilam, 
skrite  med gostim drevjem . Dr
žavna cesta je  sicer sekala ta 
mirni k ra j ,  vendar tudi ona ni 
bila tako nem irna navzlic veli
kemu avtomobilskemu prometu: 
vodila je  tako daleč v k ra j  od 
s l ikarjevega  a te l je ja ,  da Gasto- 
na niti na jm anj ni motila v n je
govih sanjah  in prem išljevanju .

Samoto in tišino, v kateri je  
živel mladi slikar, je  zdaj pa 
zdaj pre trgalo  šk rip an je  nena- 
mazanili vrtnih vrat. k ad a r  jih 
je  Jean odprl ali zaprl, enk ra t  
ali dvak ra t  na dan hišni zvonec, 
k ad a r  so p riha ja li  v hišo d oba
vitelji in prodajalci in sem patja 
pe tje  nekega berača, ki je  vsak 
teden redno dvakra t  prišel, v 
torkih in petkih, in prepeval na 
vrtu.

TVORNICA

CIKORIJI

sSrSiiJSSSS

I o petje  j i ’ Gastona izprva 
presenetilo, toda počasi se je 
navadil nanj. ko  je  prvič  začul 
za zidom sosedovega vrta ta 
krepki glas, je  pozorno pris luh
nil — glas se mu je  zazdel znan 
in čudno vznem irjen je  ga je  pre
vzelo ob njem. O dprl je  okno, 
se nagnil skozenj in skušal po
gledati t ja  čez — toda vrt, od
koder se je  čnIo petje, je  bil le 
predaleč in ni mogel ničesar raz
ločiti.

Zato je  poslal Jeana, naj po
izve, kdo poje.

Sluga je  bil ves začuden mul 
gospodovo željo. Čez nekaj mi
nut se je  vrnil.

VSAK IIAN n OIIOOVOI'
Na v p r a š a n j a  na  5. s t r an i

1. Z n a m e n i ta  p le sa lk a ,  u m r la  
1928 v Nici pri a v to m o b i l sk i  nesreč i .

2. D e n a r n a  e n o ta  (10 Din) v Ve
nezueli.  T a k o  se im e n u je  po Sim. 
B o liva r ju ,  o sv o bo d i lcu  J u ž n e  A m e
r ik e  izpod  Š p an ije ,  č ig a r  s to le tn ico  
sm r t i  so 10. t. m. p ros lav il i  v Ju žn i  
A m erik i .

3. V ezava z u s n j a t im  h rb to m  in 
u sn ja t im i  vogali.

4. B o g in ja  F en ičan o v  in A ra m e j -  
cev, ki so j i  d a ro v a l i  č lo v e šk e  ž r tve .

š. V N em čij i ,  v dežel i  H essen-  
N assau ;  im a  23.000 p re b iv a lc e v  in je  
to r e j  m a n j š i  od n a še g a  M ar ib o ra .

6. Sin (p red  šk o tsk im i  im eni) .  Se 
k r a j š a  tu d i  M' ali  Mc.

7. D a k n j ig a  ni na p ro d a j .

„N u?‘* je  vneto povprašal Gu- 
ston.

Jean sc je  zasmejal.
„Neki berač poje, gospod, ne

ki pohabljenec; danes so ga p r 
vič videli tu.“

Berač! Gaston se ni mogel 
ubraniti  nasmeška — živci so mu 
jo spet zaigrali. Berač!

Petje  se je  še vedno čulo. G a
ston pa je  zaprl okno in se ni 
več zmenil zanj.

#
Mladi mož ni mogel več p re 

našati ločitve od Julije . V sa j 'v i
deti jo  mora!

Zdaj ko je  bil vedno sam, so 
se mu pora ja le  vsakojake misli. 
Morda zdaj niti ne bi hotela z 
menoj govoriti, po tistem prizo
ru, si je  rekel. Da, morda me niti 
ne bi pogledala!

Siromak pač ni slutil, v k a k 
šno luč se je  postavil s svojim 
tak ra tn im  nastopom! Ni pomislil, 
da ga  Ju l i ja  ne n jen  stari oče ni
sta mogla razumeti!

Sicer pa, si je dejal mladi 
mož, ali bi bilo sploh spodobno, 
da bi se zdaj približal deklici? 
Ali bi bilo tako  ravnan je  vred
no njegove velike ljubezni? Ne, 
njegova ljubezen mu je  velevala, 
naj rajši beži od svoje l ju b ljen 
ke k ak o r  pa 'da bi se ji skušal 
približevati in jo  iskati.

Tako Gaston ni vedel, kako 
naj se odloči.

..o je  p rem išljeval o zvi ia; 
ki se jih je  moral posluževati 
njegov oče, da zak ri je  skrivnost 
njegovega rojstva, si je  moral 
reči, da je  bilo vse to k ak o r  tudi 
naposled njegovo p riznan je  na
perjeno  prav za prav samo proti 
njegovi poroki z Julijo.

■ Iza, Forges je  pokazal never
je tno  premetenost in zvijačo v 
načinu, kako  je  umel u ta ji ti  s ra 
moto, ki je  vezala njega z ženo 
Heleno, .'sreča mu je  bila mila, 
zakaj še nikoli se ni bilo Gasto- 
nu treb a  izkazati z ' ro js tn im  li
stom — njegova um etn iška kari- 
je ra  ga ni nikoli spravila  v polo
žaj, k je r  bi to bilo potrebno. In 
zdaj se je  tudi spomnil: ko se je 
prvotno hotel posvetiti d ip lomat
ski službi, mu je  oče odsvetoval, 
čeprav  se mu je  tani spričo oče
tovega ugleda in bogastva obeta
la lepa bodočnost. Kar najvne-
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te je  pa je  oče odobraval njegovo 
ndmero, ko mu je povedal, da ga 
veseli s likarstvo in da vidi v 
n jem  svoj življenski poklic. Ka
kopak — ali ni bila to ena skrb  
m anj za s tarega Forgesa? In ko 
mu je  bilo t reba  iti v vojake, g a 
je  oče poslal v Italijo, v tem pa 
je  doma sam spravil vse stvari v 
red in plačal odkupnino zanj — 
tudi tam se mu torej ni bilo t r e 
ba ničesar bati.

Senator Forges je  igraje  od
pravil tudi m arsikatere  druge 
stvari, ki bi vsakemu drugemu 
prizadeja le  velike neprilike. Le 
s poroko ni šlo. Tudi na to je 
stari m nogokrat mislil, vendar 
navzlic vsemu prem išljevanju  ni 
našel izhoda. Tako je  vselej 
s tvar odložil, pri tem pa se je  na 
tihem vdajal upanju , da dokaj 
svobodno življenje, ki ga je  ži
vel njegov sin, ne bo zbudilo v 
n jem  želje po lastnem ognjišču 
— vsaj tako dolgo ne, dokler ži
vita še n jegova roditelja. Ne gle
de na to pa je  bil odločen po
dreti vsako oviro, ki bi se mu na 
te j  poti postavila nasproti.

Ko je  Gaston premišljeval o 
tem. s kakšno energ ijo  je  njegov 
oče že pet in dvajset let ohran ja l  
in kupiči! svoje neizmerno imet
je  in si uinel ohraniti neomade- 
ževan sloves, si je  z grozo rekel, 
da bi Forges utegnil biti zmožen 
nastopiti proti Juliji ,  če treba 
tudi s silo. Toda takoj,  ko se mu 
je  ta misel porodila, jo  je  spet 
odgnal.

A vendar je  imel občutek, k a 
kor da visi nad Ju lijino  glavo 
velika nevarnost, in še bolj ga je  
neka j  v njem naganjalo, da jo 
mora videti in paziti nanjo, da 
odžene to nevarnost. In tako se 
je  zdaj plazil okoli Gobriandove 
hiše v Parizu kakor je  p re jšn je  
čase skrivoma hodil okoli n j ih o 
ve hišice v Boisu.

Po cele dneve je hodil zdaj 
tam okoli. Nekega dne je  celo že 
sklenil, da stopi noter in povpra
ša hišnico, ali je  Ju l i ja  zdrava in 
ali se ji ni zadnje čase nič hu 
dega zgodilo. Toda v poslednjem  
tren u tk u  je  to misel opustil, bo
ječ se, da ne stopi predenj stari 
Gobriand. Pa tudi — ali ne bi to 
poizvedovanje o Juliji  zbudilo 
vseh mogočih zlih misli — ali ne

bi nastalo zaradi njegovega po
vpraševanja  v hiši vsakojako  go
voričenje?

Tako se je  Gaston umaknil in 
potrpežljivo čakal.

#

Ravno nekako v tem času pa 
je  tudi Ju l i ja  okrevala. Po onem 
usodnem razgovoru z Gastonom 
je nam reč obležala in dolgo niso 
vedeli, ali bo sploh še kedaj vsta
la. Zdravnik  je  povedal, da jo je 
p ri je la  možganska mrzlica. Dne
ve in dneve je  visela meti ž iv l je 
n jem  in sm rtjo  in le skrbni po
strežbi n jenega očeta se je  bilo 
zahvaliti, da je po skoro štiri
tedenskem ležanju' lahko vstala. 
Ko so se ji toliko vrnile moči. da 
je  smela na cesto, je  takoj šla h 
gospe G auth ier jev i,  k je r  je  spet 
dobila p re jšn je  mesto.

Vselej drugače bi bi bila de
klica srečna, da ji je  zagotovlje
na služba, saj si bo s tem lahko 
izboljšala gospodinjstvo in mor
da dala  še kak groš na stran za 
slabše čase. Toda Ju li ja  ni več 
mislila na b o d o čn o s t . . .

Od tistega dne. ko je  posled
njič govorila z Gastonom, je sa
mo en k ra t  nasmešek preletel n je 
no lice: to je  bilo tak ra t ,  ko se 
ji je vrnila zavest in ko prvi t re 
nutek ni vedela, k je  je  in ka j  je  
z njo. Poslej pa je  ostala nep r i
stopna za vse šale in dovtipe, ki 
jih jo delal n jen  oče. da jo  raz
vedri. in je  odk lan ja la  vse dobre 
nasvete. Misel na življenje, ki ga 
je  živela še pred nekaj meseci, 
je  ni hotela pustiti. In ta misel 
se je  zagrizla v n jeno zavest. Ži
vela je  k ak o r  mladi s l ikar v Au- 
teuilu, čisto sama zase in za svo
jo nesrečo.

Nekega večera, ko je Ju lija  
odha jala iz G au th ie r jeve  trgovi
ne, pa se je  nenadoma zagledala 
pred Gastonom. Ni mislila, da ga 
bo še kedaj videla v ž iv ljen ju :  
in zato jo  je  to nenadejano sre
čanje  zbodlo v srce in vsa kri ji 
je  izginila z obraza.

..O Bog!“ je vzkliknil Gaston 
ves prestrašen, ..kako ste se iz- 
premenili. Ju lija!"

Toda ona se je  naglo zavedla.
.,Da,“ je  odgovorila, ne vedoč, 

kakšne bolečine p r izada ja jo  n je
ne besede mlademu možu. ,,l)a. 
nekaj bolna sem bila. C'e pa vas

zanima, kako je  z mojim zdrav
jem. potem vedite, da mi je  zdaj 
bolje."

„Q, Julija , kako  morete s ta 
kim glasom govoriti z menoj!" je 
bolestno vzkliknil Gaston.

,.Odgovorila sem vam samo, 
k a r  ste me vprašali."  je  odvrnila  
Julija .  „drugega pa  vam nimam 
ničesar več povedati."

S temi besedami se je  prik lo
nila. mrzlo pozdravila in šla.

Gaston se je  zavedel šele dol
go potem, ko nje že n ik je r  več 
ni bilo.

Drugi večer je  spet prišel na 
isti k ra j ,  in k er  je  dobro vedel, 
ol) kateri uri odhaja  iz službe, se 
mu ni mogla ogniti.

„J u li ja ! '’ je  vzkliknil obupno. 
..ali me m ar imate za krivega? 
Zakaj me obsojate? V eru jte  mi, 
da sem še mnogo nesrečnejši od 
vas!"

jul i  ja se je  prezirljivo  zasme
jala.

..Prevarali ste me!“ je  rek la  
mirno in hladno. „lgrali ste se z 
mojo naivnostjo!"

Gaston je  v obupni nemoči 
zvil roke.

..O. Jul i ja,  ko bi vedeli, k a k 
šno krivico mi delate s svojo k r u 
tostjo!" .

„ AIi imam m ar pravico za
upati vam?"

..Skrivnost, ki me je  ločila od 
vas, Ju lija ,  ni samo inoja, v e r je 
mite mi! Za mojo čast gre  — niti 
besedice ne smem izdati!"

,,AIi ne gre za vašo čast tudi 
tedaj, če se pred menoj ne mo
rete opravičiti?"

„Nič več me ne l jubite, Ju l i ja  
— nikoli me niste l jub ili!"  je  
g renko vzkliknil mladi mož.

..Tudi vi. Gaston, tudi vi v p ra 
šajte  svoje srce, pa boste videli, 
k a j  vam bo odgovorilo!"

. . J a z . . .  jaz  bi dal ž iv ljen je  
za vas! I n . . .  ali bi bil zdaj tu 
kaj.  če vas ne bi- l jub il?  O d k a r  
se nisva več videla, živim samo 
še v mislih na vas! Ju lija ,  dal 
vam bo dokaz svoje ljubezni, in 
potem boste drugače mislili o 
meni k ak o r  mislite danes!"

..Res sem radovedna na ta  do
kaz!"

..Julija, k ad a r  bom katero  
drugo ljubil, -me lahko obtožite 
kr ive prisege! Skrivnost, ki me
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Ob n o v em  le tu  s e  sp o m n ite  n a  ob n ovo  
n a ro čn in e ! P o lo ž n ic e  d o b ite  te  dni.

loči od vas, me loči tud i od vsake 
d ruge  ženske. Nikoli se ne bom 
poročil, Ju l i ja !“

In k a k o r  da  bi se zbal, da  se 
ne bi mogel več prem agati  in da 
bi pal pred n jo  na  kolena, se je  
hlastno obrn il  in ji  izginil izpred 
oči.

J u l i ja  je  m rtvo  nada ljeva la  
svojo pot po ulici Poissonniers in 
prišla do hiše, k j e r  je  stanovala. 
R avno je  stopila v vežo, ko je  za
g ledala  dva moža, ki sta stopila 
v s tran , da jo  pus t i ta  mimo. S ta
rejši je  bil Levigier, drugi — ve
lik, vitek m lad mož v uniformi 
— pa n jegov  sin.

J u l i ja  je  m ehanično dvignila 
oči in se je  kom aj prem agala, da 
ni vzk likn ila  na  glas. Vsa p repa
dena se je  zagledala v oficirjev 
obraz. Nato pa, k a k o r  da  se je  
nenadom a zavedla, k ak o  čudno 
se m ora onim a zdeti n jeno  vede
nje, se je  j ad rn o  obrn ila  in odhi
te la  po stopnicah domov.

..Čudno!" je  zam rm rala.  „Ta- 
ka  n ev e r je tn a  podobnost — ne, 
to ni mogoče!"

Poročnik  je  bil res k ak o r  
dvo jn ik  sličen Gastonu Forgesu.

Stari Levigier je  opazil Ju l i
j in o  presenečen je  in potem 11 jen 
nagli, skoro begu podobni odhod.

.,IIe, Pavel — k a j  pa naj bo 
to? Ali imaš k ako  l jubezen v 
hiši ?“

,,Zakaj, oče?“ je  vprašal  sin.
„Zdi se mi, da te ta  mlada d a 

ma pozna. K je  pa si se seznanil
o«*z n jo :

„K olikor vem, je  še nikoli v 
ž iv l jen ju  nisem srečal," je  odgo
voril mladi oficir. „Gotovo se je  
zmotila ali pa je  m orda odkri la  
na meni podobnost s k a te r im  
svojih  znancev. V eru j  mi, danes 
sem jo  p rv ič  videl!"

„Podobnost!“ je  vzkliknil s ta
ri Levigier bolj sam zase k ak o r  
svojemu sinu. N eka misel je  
vstala v njem.

Ali ni p red  n ek a j  dnevi sre
čal mladega moža, v ka te reg a  se 
je  p rav  tako  zasrepel k a k o r  zda 
to dekle v njegovega sina? To 
čuiino dvo jno  n a k l ju č je  ga je  si

lilo k p rem iš ljevan ju .  Tole se je  
dalo sklepati  iz vsega tega: ker 
je  Pavel odločno rekel — in za
kaj naj bi neki lagal? — da te 
ženske še n ik d a r  v ž iv l jen ju  ni 
videl, je  brez vsakega dvoma 
ona imela n jeg a  za tistega, ki ga 
je  poznala, in ki ga je  tudi on 
srečal p red  nekaj dnevi. I11 drugi 
sklep: tisti neznanec, ki je  zad
njič  zbudil njegovo pozornost, je  
moral biti t a k ra t  baš  pri n je i!  
Zato to re j  ne bo težko dognati 
njegovega imena — samo malo 
p o trp l jen ja  in nekoliko oprezno
sti. N a jp re j  pa je  t reb a  pobliže 
poizvedeti o mladi devojki.

Levigier je  stopil k  hišnici.
. .k a te ra  je  neki ta  zala dek li

ca, ki je  p ra v k a r  stopila v hišo?" 
je  nedolžno vprašal.

„S košarico v roki, jak o  res
na, s prekrasn im i očmi. visoka, 
vitka in zelo b leda?"

..Da. p rav  to imam v mislih."
„(), to bo hči onega s tarca  z 

bergljam i, k ak o r  mu pravim o — 
dobrega a sirom ašnega moža, ki 
s tan u je  blizu vas v če tr tem  nad
strop ju ."

.,Hvala. I11 oni mladi mož, ki 
je  bil p red  n ek a j  dnevi tu  in o 
ka terem  sem vas izpraševal — 
tega pa od ta k ra t  niste več videli, 
d o b ra  gospa?"

Hišnica je  pomislila.
„Č aka jte  no ," je  zdajci 

vzkliknila . „Tako se mi zdi, da 
sem neko ju t ro  videla, kako  je  
hodil okoli hiše, ko sem se v ra
čala s t rg a  — sicer ne m orem  p ri
seči, da je  bil ravno on, vendar 
se mi zrli, da sc nisem zmotila. 
T ak  vas oni mladi mož zanima, 
gospod T^evigier?"

„Že mogoče, gospa hišnica!"
Levig ier se je  brez n ad a ljn ih  

besed obrnil in s sinom odšel.
„Oni mladi mož brez  dvoma 

zah a ja  h Gobriandovi hčeri,"  si 
j e  rekel oče Levigier. „Stari Go- 
b riand  rad  govori in tako, sodim, 
se ne bo težko seznaniti z njim."

Sin Pavel je  nemo stopal z ra 
ven n jega  in pušil cigareto. Levi
gier pa je  bil tako  za top ljen  v

svoje misli, da je  popolnoma po
zabil nanj, in zdajci je  vzkliknil 
čisto na glas:

..Ali je  mogoče, da bi bila ta 
brezsram na Helena njegova 
mati?"

Pavel je  pris luhnil.  Helenino 
ime je  oči vidno zbudilo njegovo 
pozornost.

,,0 kom govoriš, oče?" je 
vprašal. „0 moji m ater i?"

Levigier je  vztrepetal, a že 
se je  zavedel. Pobesil je  g lavo in 
odgovoril:

„Da, časih mi p ride  n jeno  
ime na jezik. Jako  sem nesrečen, 
o d k a r  sem jo izgubil. Če bi te

i

Kapljo za haplja
razje v teku časa najtrši gra
nit, akoravno moč posam ezne  
kaplje ne pomeni nič. Tudi 
začetne tvorbe kam enčkov v 
jetrih, ledvicah in žolčnem  
mehurju so m alenkostne. Do
mala nevidni drobci apnenca  
in strupenih izločin, ki se  
vztrajno nabirajo v teh orga
nih, slvorijo s časom opasne  
kam enčke in ti lahke izpod
kopljejo tudi najtrše zdravje. 
Preprečite te pojave že naprej 
ter dnevn oredno izpijte 2 do 3 

čaše

Kadenshe zdravilne vode.



Dragim naročnikom, inserentom in bralcem „Romana“ 
doma in na tujem voščita vesele praznike

uredništvo in odpravništvo.

zdaj videla, bi te občudovala — 
ponosna bi bila nate!“

Levigier je  bil ves v mislih, 
ki j ih  je  zbudilo v n jem  srečanje 
z znancem, v katerem  je  videl 
sina svoje žene — njegov sin pa 
je  prem išljeval o svoji materi, o 
kater i  mu je  oče zmerom pripo
vedoval, da  je  že zdavnaj um rla 
in je  ni niti poznal.

Ko je  Levigieru, ki je  bil ta 
k ra t  b laga jn ik  v veliki trgovski 
hiši v Marsilji, pred pet in d v a j 
setimi leti pobegnila njegova 
žena z drugim, ni hotel več ostati 
v k ra ju ,  k je r  so — ne glede na 
njegovo osebno poštenost, o k a 
teri nihče ni dvomil — omenjali 
l ju d je  njegovo ime v zvezi s 
tem sramotnim dogodkom.

Helena je  bila svojemu možu 
dve leti zvesta žena, potem pa 
je  zmagala n jena  koketnost, n jen  
pohlep po s i ja jnem  živ l jen ju  in 
po lepih oblikah, česar vsega ji 
Levigier s svojimi skromnimi 
sredstvi ni mogel dati na razpo
lago.

Toda Levigier je  svojo ženo 
l jub il  in ni niti v san jah  dvomil 
o njej.

Nekega dne pa je  dobil od 
Helene jak o  hladno pismo. V 
njem  mu je  jav l ja la ,  da je  ni 
volja še dalje  živeti v tako 
skromnih razm erah; zato da je  
odpotovala z nekim  možem, ki 
razpolaga s takim imetjem, da 
bo lahko ustregel vsem njenim  
željam.

Udarec je  bil za nesrečneža 
nekaj strašnega; dolgo je  bil k a 
kor  otrpel. Zavest mu je  ohranila  
samo misel na sinčka, ki ga je  
mati tako brezsrčno zapustila in 
ki bi bil popolnoma izgbljen in 
prepuščen tu j im  ljudem , če ne 
bi več imel očeta. Poslej je  po
svetil vse svoje ž iv ljen je  male
mu Pavlu in njegovi vzgoji.

V prvi blazni bolečini je  Le- 
vigiera n a jp re j  obšla misel, da bi 
odpotoval za ženo v I ta li jo  in se 
strašno maščeval nad nezvestni- 
co — misel na nebogljenega

otroka pa mu je  vrnila  h ladno
krvnost. Če bi ubil m ater — kaj 
naj potem poreče sinu, k ad a r  od
raste in povpraša po n je j  — k a 
ko naj mu p r ik r i je  to smrt, ta 
umor iz osvete? Kako ga bo gle
dal otrok, če si om adežuje roke 
z m aterino k rv jo?  In potlej, če 
kaznu je  mater, tudi n jenega l j u
bimca ne bi smel pustiti nekaz
novanega!

Iz brezim nega pisma, ki ga je 
dobil neka j dni po begu svoje 
žene, je  zvedel ime tega l jubimca 
in prav  tako tudi, kam  sta se od
pravila. Potlej pa ju  je  izgubil 
izpred oči. In v n jem  je  začel p re 
vladovati gnus nad ženo, ki mu 
je  bila zmožna storiti kaj takega.

O dpravil  se je  n a jp re j  v 
Lyon, potem pa v Pariz, k je r  se 
je  za stalno naselil. Tu, je  mislil, 
ne bo nihče poznal njegove ne
sreče in s r a m o te .-----------

Tako so minevala leta in ni
koli ga ni nobena s tvar spomnila 
p roš los t i . . .

V Parizu  je  imel Levigier n a j 
p re j  skromno službo v neki večji 
trgovski hiši, k je r  si je  z m ar l j i 
vostjo in poštenostjo km alu  p r i 
dobil naklonjenost svojega go
spodarja . Ker je  bil Pavel še 
m ajhen  in je  oče živel čisto zase, 
je  imel m ajhne izdatke in si je  
del n ek a j  denarjev  na stran. Vse 
n jegove misli so veljale  sinu. Ko 
je  imel ljudsko  šolo za seboj, ga 
je  poslal v gimnazijo, pozneje pa 
na oficirsko šolo. D a  je  zmogel 
vse te troške, je  delal vsak večer 
nadure, prepisoval za odvetnike, 
pisatelje in gledališče rokopise 
in akte. Poleti je  vstajal ob treh 
in šel na  delo — to mu je  p r ih ra 
nilo luč. Pozimi pa je  delal pozno 
v noč.

T ako si je  prislužil toliko, da 
je  za silo preživil sebe in sina in 
plačal vrhu  tega za Pavla še šol
nino. In mladi mož je  delal in se 
učil z vnetostjo, da ga je  bilo 
veselje gledati. Bil je  ponosen, 
da more očetu storiti veselje za 
vse to, k a r  je  oče storil zanj. 
Njegov obraz je  spominjal na
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Helenino lepoto, srce pa je  raz
odevalo velikodušnost in pleme
nitost očetovo.

To je  bilo tisto skrivnostno 
ž iv ljen je  s tarega in mladega Le- 
vigiera, o katerem  je  Gobrian- 
dovka vedela oni večer toliko 
zanimivega povedati.

#
Levigier se je  torej sklenil 

seznaniti z očetom Gobriandom, 
da tako k a j  izve o mladem mo
žu, ki je  zbudil njegovo pozor
nost. Toda prišli so mu pomisle
ki: kaj, če je  Ju l i ja  kako  lahko
miselno dekle, ki se za hrbtom 
svojega očeta sha ja  z neznan
cem! To se inu je  celo zdelo jako  
verjetno. In če začne potem oče
tu G obriandu  o tem govoriti —? 
Ne, bo že bolje, da počaka na 
lepo priložnost in naprav i tako, 
kakor da se je  seznanil s starim 
čisto slučajno.

Toda tisti večer- je  prišel Go- 
briand jak o  truden  domov. Na 
Levigierov pozdrav komaj da je  
odgovoril in je  ostavil Levigiera 
vsega osuplega na  hodniku.

Pri  tej pri l ik i  smo dolžni po
vedati, da je  stari G obriand že 
delj čas redno hodil ven — od 
takra t ,  ko je  Ju l i ja  zbolela. R e 
kel je, da hodi v neko tovarno 
delat, in res je  vsako soboto p r i 
nesel domov celo pest drobiža, 
samih bakrenih  in n iklastih  
novcev.

Nocoj je  bil s tarec ves h r i 
pav. Njegova žena je  to opazila 
in se je  začudila.

„Si se prehladil?  Ali naj ti 
napravim  vročega ča ja?“

„Ne, ne!“ je  odmahnil. „Še 
nikoli se nisem bolje počutil k a 
kor danes.“

„Pa vendar si čisto hripav  in 
še govoriti ne moreš!“ je  v sk r
beh oporekla  žena. „Saj te skoro 
niti ne ču jem !“

„Bo že minilo."
„Zdi se mi, da moraš v delav

nici mnogo vpiti, ne?“ je  poizve
dovala žena.

„Da. ker delajo  stroji tak
v  v  «it ruše.
„Ali imajo dosti delavcev? In 

je  naporna tvo ja  služba?"
„Tisto pač,“ je  vzdihnil stari, 

.,a zato redno plačajo. Vrhu te
ga dobim tudi napitnino. Tako
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sem ta  teden zaslužil več ko pe t
najst frankov na dan.“

„Petnajs t  frankov!" je  vzklik
nila žena. „In Ju l i ja  jih zasluži 
deset!“

„To da pet in dvajset. Celo 
premoženje, kaj ne? Danes sem 
ti prinesel domov pet in devet
deset frankov."

„Kako pa se im enuje tista to
varna?" je  vprašala  žena.

„Lorment in drug, mehanična 
delavnica. Znana tvrdka. Hvala 
Bogu, da sem prišel k n je j  — 
fini l ju d je  so to!“

Gobriand se je  zadnje čase 
dodobra izuril v pripovedovanju  
pravljic. Toda zdajci je  njegovi 
ženi prišla nenavadna misel.

„A zakaj te vedno izplačajo 
z drobižem?" je  povprašala. „Pri 
tako veliki vsoti je  to vendar 
nekam  čudno!"

„Saj mi p lačajo v pap irju ,  pa 
jaz  sam potem bankovce zme- 
njam, ker dro*biž bolje p r i ja  na
šim m ajhnim  potrebam."

Ta izgovor ni bil Bog vedi 
kako tehten, a k e r  stara  ni su
mila o svojem možu, se je  s tem 
pojasnilom zadovoljila.

A to ni bil edini napad, ki ga 
je  moral stari Gobriand odbiti 
— mnogo nevarnejši ga je  še ča
kal. Prišel je  od hišnice.

Le-ta je  bila v nedeljo  ravno 
pometla stopnice in je  stopila k 
Gobriandovki na pomenek. Ko 
je  zagledala pohabljenca, se je 
takoj obrnila  k njemu:

„Včeraj sem vas hotela obi
skati —“

„Mene?“ se je  začudil stari. 
„K je pa, gospa Fourello!"

,,Zunaj mesta, v tovarni."
Gobriand je  prišel v zadrego, 

in čuteč, da je  hišnica to opa
zila, se je  po sili zasmejal.

„Ob kate rem času je  to bilo?" 
je  naposled vprašal.

„Proti trem  popoldne."
. .Takrat sem bil v službi. Ka- 

kb je  neki mogoče, da me niste 
opazili? Ali ste zaradi mene p r i
šli v tovarno?"

„Da . . .  prav  za prav ne. B ra
ta imam. ki je  zbolel in stanuje  
tam blizu tovarne. Včeraj sem 
ga obiskala, in k er  sem bila že 
tam, sem si rekla, pa stopim še 
k vam pogledat."

„Aha!“ je  odgovoril starec, 
ki ga je  oblival mrzel pot.

..Vprašala sem tedaj v tovar
ni po gospodu G obriandu, pa ni 
nihče poznal uslužbenca s tem 
imenom."

„To je  čudno," je  odvrnil Go
briand s tresočim se glasom. „Te- 
ga ne razumem!"

„A je  vendar tako, k ak o r  sem 
vam povedala." je  vztra ja la  hiš
nica.

..Potem ste se morali obrniti 
na napak naslov," je  rekel po
habljenec, da vobče neka j  reče.

..Povprašala sem v pisarni."
Tedaj je  priš la  G obriandu  re

šilna misel in olajšano je  vzdih
nil.

„V kater i pisarni ste povpra
šali?" je  rekel z važnim glasom.

..Saj je vendar samo ena!"
„0 , ne, dve sta. E na je  za 

trgovske nameščence, d ruga  pa 
za delavce. P isarna  za trgovske 
pomočnike je  na desni strani na 
dvorigče."

„Nu, tam sem bila."
„O na d ruga  pa je  v tovarni 

sami - in samo tam me poznajo!"
,.Aha, zdaj razumem!" je  

vzkliknila hišnica.
..Drugič se že morate obrniti 

na pravo pisarno," je  jel nato 
gostobesedno razlagati, „če boste 
kdaj želeli govoriti z menoj. Mo

ja naloga je  nadzirati  delavce 
v veliki strojnici."

Tako je  Gobriand odbil d ru 
gi nevarni napad na svojo sk riv 
nost.

P e t o  p o g l a v j e

RAZKRINKAN
G obriand ni prav nič izpre- 

inenil svojega načina življenja. 
Z ju tra j  je  k ak o r  vse zadnje  ted 
ne odhajal z doma, zvečer pa se 
je truden  in h ripav  vračal do
mov.

Jul i jo je  potrtost nekoliko 
minila. Poslednje svidenje z Ga- 
stonom jo je  prepričalo, da jo 
mladi Forges res in iskreno ljubi 
in da nikoli ne bo vzel d ruge za 
ženo. Čeprav je  ta gotovost ni 
potolažila, ji je  vsaj v rn ila  mir 
in duševni pokoj, k e r  je. vedela, 
da je  Gaston ni izdal. Če dva 
nosita isto breme, se laže nosi. 
Drugače pa je  bila deklica tiha 
in melanholična-; oči je  pobešala 
in obraz ji je  bil bled, toda oče 
je  ni več iznenadil pri joku. Bilo 
je, k akor  da je  v globini njenega 
srca klila  neka nedopovedljiva, 
skrivnostna nada, ki si je  sama 
ni upala priznati ne pojasniti.

V njihovo gospodinjstvo se je  
z zboljšanjem  gmotnega stanja, 
vrni l  če že ne vedrost in veselje, 
vsaj nekli mir.

KRIŽANKA
A B C D E F G H I K L M N

10

V odoravno :  1. P is a r 
na ;  m o šk o  im e; 2. P r i 
s to jb in a ;  3. R e k a  v S i
b i r i j i ;  s t ro j ;  4. D e n a r ;  
p la n o ta  v A ziji ;  5. R eka 
v R u s i j i ;  izu m ite l j  d i 
n a m i ta ;  6. Del n o ge ;  z a 
im ek ;  7. Žensko  im e; 
p re d lo g ;  bo leče  mesto ;
S . G e o m e tr i j s k i  iz raz ;  
tu r š k o  im e ;  p lo sk ov na  
m e ra ;  9. Mesto v E p i ru ;  
p re d p la č i lo ;  10. P r e p r i 
č a n je ;  v ezn ik :  (I . Za
im ek : ju ž n a  r a s t l in a :
12. P lem ič ; k e m ič n a  p r 
v ina :  n .  B arv ilo ;  p r e d 
log.

N av p ično :  A. G ra ju :  
p o g a n je k ;  r a s t l in a ;  B. l l  
S u ž e n j ;  n a ta n č n o  m e r i 
lo; p re d lo g ;  C. Z n ak  za 12 
k ov in o ;  p t ica ;  e g ip to v 
ski bog; D. č lo v e k ,  ki 
de lu ;  in s t in k t ;  E. R e k a  
\ Bosni; p re d lo g ;  n ik a ln ic a ;  F. Ži- šk em ; o k ro ž je ;  L. Ž ensko  im e; ine-
vilo; z a im e k :  (J. m oško  im e; del  po- sto v R o m u n i j i ;  M. Mesto^ v A lba-
hiš tva ;  II. H lad iln a  tekočina^ I. z a 
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im ek : š p o r tn ik ;  K. Mesto n a  Če-

n i j i ;  v ezn ik ;  N. R eka n a  P o l j sk e m ; 
polotok v Aziji .
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T a u b e r  v  L ju b l j a n i
Za- Božič bodo  ig ra l i  ,v Matici 

T a u b e r j e v  f i lm  „D eže la  n asm eška" ,  
a li k a k o r  so ga p r i  nas  k rs t i l i  
. .Zemlja so lnca" ,  o k a t e r e m  sm o že 
v e č k ra t  p isali .  Povsod, k j e r  so ta 
f i lm  p re d v a ja l i ,  j e  uspel ,  za to  ni 
d vo m a ,  da  bo tu d i  p r i  nas ,  k a j t i  
T a u b e r  ko t p e v e c  j e  r a z r e d  zase, 
ki bi te žk o  naše l  e n a k e g a  m ed 
Nemci. Pa tu d i  ig ra le c  ni s lab , k a r  
sm o videl i  p r i  obeh  f i lm ih ,  k i  so ju  
v L ju b l j a n i  že igra li .  D e ja n je ,  k i  je 
zelo ro m an tičn o ,  se vrši na  K i ta j 
sk em  in ig ra  T a u b e r  vlogo k i t a j 
skeg a  p rinca .  N je g o v a  p a r tn e r ic a ,  
hi j e  s tem  f i lm om  šele zaslovela ,  
j e  m la d a  ITella Kiirty.

P r i  u s t v a r j a n j u  te g a  fi lm u je  
sodeloval zn a n i  k o m po n is t  F. L e 
b a r ,  ki j e  ug lasb il  o pe re to ,  po k a 
te r i  j e  fi lm posnet.

F i lm sk i  d rob iž

Ko so k ro n a l i  ab e s in sk e g a  v la 
d a r j a  R asa T a fa r i j a ,  j e  Fox posnel 
vse n a jv a ž n e jš e  p r izo re .  F ilm sk i 
( rak  j e  z. le ta lom  odnesel k a p e ta n  
Luvvrence H op p e  v A m eriko ,  ta k o  
da so ga sedem  dni k a s n e j e  že 
lah k o  p rv ič  t a m k a j  p re d v a ja l i .

F i lm sk a  d ru ž b a  F o x  j e  že tud i 
p r ič e la  suem u ti  f i lm e v n em šk em  
je z ik u .  D e la jo  j ih  . v B erlinu .  P rv i ,  
ki j e  že gotov, se im e n u je  » C a r je 
va l ju b ica " ,  k j e r  ig ra  g lavno  
vlogo L ia n e  Ifaid . V k ra tk e m  misli 
Fox  p r iče t i -  sn e m a t i  tu d i  na  D u n a 
ju ,  v P a r i z u  in  Rimu.

R azen  fi lm a „Tmej so lnce  \ 
srcu" ,  ki sm o o n je m  že pisali ,  sta 
v z a d n je m  času  ig r a la  Ja n e t  G ay -  
no r  in C h a r le s  F a r r e l l  v fi lm ih 
„Mi b o g a ta š i"  in »Sedm a zapoved" ,  
ki ju  b om o d ru g o  le to  videli.

John M cC orm ack ,  ki ig ra  g la v 
no vlogo v F o x o v em  fi lm u  »Pesem 
m o je  duše" ,  slovi za e n e g a  n a j 
bo ljš ih  sv e to v n ih  t e n o r je v  in  z a 
služi vsak  v e če r  k a d a r  nas to p i  po 
100.000 d in a r je v .

V F ox o v em  zvočnem  filmu 
..1 [o l lyw oo dske  nog e"  s o d e lu je  n ad  
sto g leda l išk ih ,  v a r i j e t e j s k i h  in 
f i lm sk ih  u m e tn ik o v  in  um etn ic .  
R azen  z n a n e g a  b a r i t o n a  Jack a  
S m i th a  ig r a jo  v t e m  f i lm u  še J a 
net G a y n o r ,  C h a r le s  F a r r e l l ,  Ed- 
m u nd  Lovve, V ic to r  M cLenglen , 
Nick S tu a r t  in še d ru g i  f i lm ski 
zvezdn ik i.

V N em čij i  j e  v lada  n a  p r i t i sk  
na c io n a lcev  p re p o v e d a l a  U n iv e rsa -  
lov zvočni fi lm »Na z a p a d u  nič 
novega ."  ki je  b i l  p r i r e j e n  po z n a 
nem R em a ro u o v e m  rom anu .

Rež ise r  K i n g V i d  o r si j e  n a 
p rav i l  počitn ice , ki j ih  u ž iv a  na  
svoji ra z k o š n i  j a h t i  v k r o g u  svo jih  
n a jb o l j š ih  p r i ja t e l j e v .

MGM si j e  k u p i l  p rav ico ,  d a  sme 
n a p ra v i t i  govoreč i f i lm  po W asse r-  
m an no v i  nove l i  »Svetovna i lu z i j a  . 
D oslej j e  im e l  sam o p ra v ic o  p osne t i  
po t e j  n o v e l i  n e m i  film.

G reta  za  b o ž ič
Dolgo, dolgo je  že tega, k a r  sem stala poslednjič doma pod 

božičnim drevescem. Časih se mi zazdi, da to sploh n ikdar  ni bilo, 
da je  to samo lepa pravljica ,  prelepa, da bi mogla biti resnična, 
lil vendar je  bilo tako, p rav  tako.

Imela sem mater, predobro mater, lo  je  Ivilo tisto leto, ko 
sem prvič odšla v svet. T a k ra t  sem nekaj dni p red  odhodom 
san jar ila  pod drevescem. P rije la  me je  za ramo in- mi rekla: 
»Greta, bogve k je  boš drugo leto stala pod drevescem. N ikdar 
ne pozabi domačega. Najlepše je bilo, k a r  si j ih  videla."

In dala  mi je  m ajhno  srebrno zaponko v dar. Danes je  nimam 
v e č . . .

T a k ra t  sem se m aterinam  besedam čudila. Bila sem še p re
mlada, da bi j ih  mogla razumeti. Danes jih  razumem.

Ko stojim sama pod velikim drevesom, ki sega z vrhom do 
stropa sobe in se ves topi v luči in s i ja ju ,  sem žalostna.

Z drhtečo roko odpiram  zavoj za zavojem, darove svojih pri-’ 
ja te l jev  in oboževalcev. Lepi so in dragoceni, hi vendar, ko bi 
našla med njimi m ajhno srebrno zaponko, ki mi jo  je  tak ra t  
dala  mati, bi dala zanjo vse. v s e . . .  za tisto malo srebrno 
zaponko.

Vam vsem, ki ne stojite nocoj pod domačini drevescem, po
vem, da niste sami v svojih žalostnih mislih. Tudi jaz, Greta, 
sem z vami.

G re ta  G arbo in T heo Shali v fi lm u Anna C h r is t i e " F o to  MGM
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D evet film sk ih  zv ezd  sv a r i!

Mary Brian:
„S po m n ite  se n a j  več j ih  r azo ča 

r a n j ,  ki s te  j ih  doživeli,  in  se p r i 
p ra v i te  na  d e s e tk ra t  h u jš a  r azo ča 
r a n j a  v H o lly w o od n .

č e  boste  n a n je  p r ip ra v l j e n i ,  
vam  n e  l>o težko , ko  boste  uvideli,  
d a  s te  se vara l i ,  ko s te  i ska l i  s reče  
tam . k j e r  j e  ni.“

S e  nada lju je  na s t r .  IR.

Lilian Roth:
„ k o  p r id e te  \ l lo l lyw oo d ,  se n a 

se l i te  v Los A n gelesu .  Po išč ite  si tu 
s lužbo  in p oz ab ite  na  film."

M aurice C hevalier:
. .K olikor sem im e l  p r i l ik o  o p a 

zovati ,  bi v am  re k e l ,  da  m o ra  im eti 
s ta t is t  v H o lly w o o d u  g a rd e ro b o  
z v ezd n ik a ,  pogum  te lo v a d c a  n a  t r a 
pezu, n e o b č u t l j iv o s t  g os t i ln ič a r ja ,  
lepo to  k r a l j i c e  v a r i i e t e j a  in  p r i  o d 
k lo n i ln ih  .o d g o v o r i l i  rav n o d u šn o s t  
t r g o v sk e g a  po tn ika ."

F ilm ,  sen  in  up s to te r ih  m lad ih  
l ju d i!  K o liko  r a z o č a r a n j  j e  že p o 
vzročil,  k o l iko  b ed e  in k o l ik o  ž a lo 
sti — k a j t i  k  n je m u  p r i t i  j e  te žk a  
s tvar .  Le m a lo  j i h  je ,  ki so se pri 
n jem  zb u d i l i  s la v n i  in še ti vsi 
sa m o  s lu ča jn o .  Časi, k o  j e  v sak ,  ki 
j e  p r i še l  v H o lly w o od , t a k o j  našel 
dela ,  so že d a v n o  m inuli .  D an es  je  
že te žk o  po s ta t i  sta tist .

h i v e n d a r  p o tu j e jo  vsak  d a n  k a 
ra v a n e  m lad ih  l jud i ,  ki m is l i jo ,  da  
g redo  v deželo, k j e r  se cedi med 
in mleko . S k o ra j  b re z  s red s te v  p r i 
d e jo  t ja ,  k a r  p a  p r in e s e jo  s seboj ,  
p o ra b i jo  že p rv e  dn i b iv a n ja  v 
l lo llyw ood ii .  K ajti  H o llyw oo d  je  
d rag !

Paul Lukas:
,.P r ih ra n i t e  si svo je  p rem o ž e n je !  

N alož ite  ga v de ln ice  ali pa  v z e m 
lj iš ča  a li  p a  v k a j  d ru g e g a ,  k a r  vam 
bo p r in e s lo  k a j  dob ička .  Šele potem , 
ko boste  od d ru g ih  neodv isn i,  p r id i te  
v H ollyw ood. M orda  se n e k e g a  dne 
zgodi čudež , m o rd a  d o b ite  d e la  kot 
s ta t is t  za  šest d o la r je v  na  dan ."

Jeannette  M acDonald:
„K dor hoče im eti d an es  v l lo l ly -  

vvoodu uspeli kot s ta t is t ,  m o ra  imeti 
p o t r p l j e n je  ve z i l je  in pogum  le ta l 
ca, k i  leti čez ocean. Če im a te  l a s t 
nosti in d e n a r j a  za  šes tm esečno  b i 
v a n je  v H ollyw oodu ,  l a h k o  poskus i 
srečo. P re d e n  m in e  z a d n j i  d an  tega  
roka ,  ga bo m inila  že l ja  po f i lm a 
r j u . "

P o tem  ta v a jo  od d ru ž b e  do 
d ru žb e ,  od s tu d ia  do s tud ia .  P o 
vsod n a jd e j o  z a p r t a  v ra ta .  K ončno 
jih  zap os le  ko t de lavce ,  ž e n sk e  pa 
o s ta n e jo  v p r e d m e s t j ih  in s lu ž i 
j o . . .  In n ik j e r  ni to l iko  sa m o m o 
rov k a k o r  v Molly\voodu, m es tu  si
j a j a  in bede.

Vsi č a k a jo ,  č a k a jo ,  z a k a j  lov za 
I i lm aiijen i j e  k a k o r  m rz l ica  za z la 
tom. Časih se k om u  n a s m e h n e  sreča , 
to d a  le m a lo  j e  tak ih .  M orda od 
d ese t ih  tisočev eden ,  dva  . . .

Ču j te  k a j  s v e tu je jo  zn a n i  ig ra lc i  
in ig r a lk e  on im , ki hoče jo  \ H olly -  
\vood!

C live Rrook:
. .G lavni pogoj je  e le g a n tn a  g a r 

de ro b a .  Vsi on i in one, ki u p a jo  
pos ta t i  v I Io llyw oodu s ta t is t i ,  to  sc 
p rav i ,  on i in one, k i  hoče jo  biti t e 
d e n sk o  d v a  dn i zap o s len i  — k a j t i  
več naj n ik a r  ne  p r i č a k u je j o  — 
m o r a jo  im eti  o b le k e  za vse de le  
d n e v a  in veče ra ."

Jean Arthur:
. . / b e r i t e  p r i  sv o j ih  p r i j a t e l j i h  vse 

n e re š e n e  k r i ž a n k e ,  ki pa  ji li  m o ra  
biti vsa j  poln  kovčeg. P r in e s i te  jih  
s sebo j  v  Hollvvvood, z a k a j  p o t r e b o 
vali j i h  boste  m ed  b re z u s p e šn im  č a 
k a n je m  po . ig ra lsk ih  b o rz a h 1."

Tildi ja z  sem  s to r i la  ta k o  in 
čas  mi je  k a j  h i t ro  m inul."



v » « a i  » * » /
' te sezone

Ljubezenska parada
Razkošna opereta mojstra režije ERNESTA LUBITSCHA z MAURICEM CHEVA-

L1EREM in JEANNETTO MACDONALD

Osmi čudež sveta
Sijajna revija v nem škem  jeziku. Razkošna oprema — krasne barve

Vagabond King
Kolorirana romantična opera v nem škem  jeziku. V glavni vlogi slavni bariton 

DENNIS KING in JEANNETTE MACDONALD

Jede Frau hat Etwas
Dražestna operetna komedija v nem škem  jeziku. Sodelujejo: GERTRUDE BERLINER,

HANS CLEVER, ANNY ANN

Monte Carlo
Mojstrovina ERNESTA LUBITSCHA. Sodelujeta JACK BUCHANAN in JEANNETTE

MACDONALD

Sonntag des Lebens
Izredna muzična drama z NANCY CARROLL in PHILLIPS HOLMES

Pazi Harold
Prvi govoreči film HAROLDA LLOYDA 

Zvočni film ali nem i film

P A R A M O U N T
vedno svetovna znam ka u sp e h a

Z a g r e b
Frankopanska 5a — Telefon 72-06
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R ich ard  A rlen :
„Da ž en sk a  \ H o l ly w o od u  pri  

f i lm u  uspe, se m o ra  poroč i t i  z r a v 
n a te l je m  f i lm ske  d ru ž b e  in upati ,  
d a  n je n  mož ne bo izgubil  s lužbe ."

C harles Rogers:
„Že L incoln  ) e  re k e l :  .Vprczi v 

svoj voz zvezdo. T r e b a  j e  im e t i  s r e 
čo in dov o lj  z a u p a n j a  v svo jo  srečo, 
da človek  ne izgub i p o t r p l j e n ja . "

D evet f i lm sk ih  zvezd  svar i!

(Vsi t i  ig ra lc i  p r ip a d a jo  d ru ž b i  
P a ra m o u n t ,  k i  n a m  j e  tu d i  rade -  
vo lje  p r i s k r b e l a  n j ih  sl ike , za k a r  
se j i  n a  te m  m es tu  n a j l e p š e  z a h v a 
lju jem o).

K a j  d e la jo  f i lm ski ig ra lc i  k a d a r  so 
pros ti?

V eč inom a se u k v a r j a j o  s š p o r 
tom.

G re ta  G a rb o  vadi sv o je  m išice na 
p r ip r a v i  za  v e s l ja n je .

M arion  D av ie s  misli,  d a  j e  ten is  
n a jb o l j  z d ra v  šport .  Zato 'g a  tud i 
ig ra  s k o r a j  noč  in dan.

Lavvrence T ib b e t t  p la v a  in igra  
tenis.

B uster  K eaton  in R o ber t  Mont- 
g o m e r ry  u p o r a b l j a t a  MGMov stud io  
kot ig ra l išče  za b a seb a l l ,  ro k o m e t  
ali celo nogom et.

V S A  B O Ž I Č N A  Š T E V I L K A  
IMA KOT BREZPLAČNO PRILOGO  

SLIKO MGMove IGRALKE  
M A R I O N  D A V I E S

N a še  b o ž ič n o  d a r ilo
P R EK R A SN E  N A G R A D E  REŠEVALCEM  ..R O M A N O V IH " FILM SK IH

VPRAŠANJ

V elika s l ika  v p r i ro d n ih  b a rv a h  n a  im ita c i j i  p la tn a ,  ki ho v okras 
v sa k e m u  k a b in e tu ,  d a l j e  14 v e l ik ih  fo to g ra f i j  f i lm sk ih  ig ra lce v  in 130 
fo to g ra f i j  iz n a jn o v e j š ih  zvočn ih  filmov, v s k u p n i  v re d n o s t i  okoli 
1000 D in :  vse to  d o b e  n aš i  novi in  s t a r i  re šev a lc i  f i lm sk ih  v p ra š a n j .

Za Božič smo p r ip r a v i l i  našim  
p r i j a t e l j e m ,  k i  r e š u je jo  f i lm sk a  
v p ra š a n ja ,  p r i j e tn o  p re s e n e č e n je .  
O b rn i l i  sm o se na E li tn i  k in o  Ma
tica  v L ju b l j a n i ,  k i  n a m  je  ra d e  vo
lje da l  n a  ra zp o la g o  m no go  s l ik  iz 
film ov, ki j ih  j e  p r e d v a j a l  v z a d 
n jem  času. T e  s l ik e  ra z d e l im o  m ed  
n a jb o l j  v e s tn e  d o s e d a n je  re ševa lce  
naših  f i lm sk ih  v p ra š a n j ,  n e k a j  pa 
j ih  r e z e r v i r a m o  tu d i  za  nove  n a ro č 
nike.

O dloč i l i  sm o se, d a  d am o  za bo 
žično d a r i lo  po p e t  teh  slik  te m le  
našim v z t r a jn im  re ševa lcem :

Rozi B rečko ,  L ju b l j a n a ,  O lga  
Kolman, L ju b l ja n a ,  Ivan  L asn ik ,  
G u š ta n j ,  Joško  M ale j ,  L ju b l j a n a ,  
l i a n i - P ib e r ,  Jesen ice ,  S v e tk o  M arn ,  
L ju b l ja n a ,  R udo lf  M ihelin ,  Novo 
mesto , Jos ip  O k o rn ,  L ju b l j a n a ,  
S lavka  P irc .  P o d n a r t ,  M a ra  Polanc, 
Radeče. V a le r i ja  Vidic. L ju b l ja n a ,  
M ar i ja  Vovk, Jesen ice , F r a n c  Čater,  
Brežice, P av la  Š k r lo v n ik ,  Zugorje.

N a g ra je n im  sm o n a g ra d e  že r a z 
posla li  in j ih  p ros im o, d a  n a m  n jih  
p r e j e m  p o trd i jo ,  k o  n am  spe t poš
l je jo  re š i tv e  f i lm skih  v p ra š a n j .

VESELE BOŽIČNE PRAZNIKE ŽELI 
VSEM ČITATELJEM F I L M S K E  

RUBRIKE NJEN
UREDNIK.

D a pa ne  bodo  p r i k r a j š a n i  ostali 
naš i  d o s e d a n j i  in bodoči reševalc i ,  
smo za božično  š tev i lko

zviša li  š tev ilo  n a g ra d
in s ice r  ta k o le :
1. n a g r a d a :  I ve l ika  s l ika

l l a ro ld a  I.,loyda v k r a s n ih  b a rv a h  
na im i tac i j i  p la tn a .  R azen te g a  še 
dve  velik i  fo to g ra f i j i  f i lm sk ih  ig r a l 
cev in dese t  s l ik ,  k i  p r e d s ta v l j a jo  
p r iz o re  iz ra zn ih  filmov.

2. n a g r a d a :  5 ve l ik ih  fo to 
g ra f i j  f i lm sk ih  ig ra lcev  in  10 slik  iz 
fi lmov, k a k o r  zg o ra j .

3. n a g r a d a :  3 ve l ike  fo to
g ra f i je  f i lm skih  ig ra lce v  in 10 slik 
iz filmov.

4. n a g r a d a :  2 ve l ik i  fo to g ra 
f i j i  f i lm sk ih  ig ra lcev  in 10 p r izo rov  
iz r a z n ih  filmov.

5. n a g r a d a :  I ve l ik a  fo to
g ra f i ja  f i lm sk eg a  ig ra lca  in 10 p r i 
zo rov  iz ra zn ih  filmov.

6. n a g r a d a :  I ve lika  fo to
g ra f i ja  f i lm sk ega  ig ra lca  in 3 p r i 
zorov  iz ra zn ih  filmov.

7.— 10. ( to lažilne) n a g r a  d e : 
po 3 p r izo ro v  iz razn ih  filmov.

Vse te  s l ike , ki jih  našim  p r i j a 
te l je m  p o k la n j a m o  za božič, in s l i 

ke, k i  j i h  r a z p i su je m o  z a  božična  
v p ra š a n ja ,  p r e s e g a jo  v red n o s t

tisoč d inarjev .
Upamo, d a  bodo naš i  p r i j a t e l j i  

zn a l i  cen it i  to  po zo rn o s t  in  d a  b o 
do še b o lj  v ne to  k a k o r  dos le j  r e 
šev a l i  f i lm sk a  v p r a š a n ja  v „Roma- 
n n “ — ed in e m  s lo v en sk em  lis tu ,  ki 
sv o j im  p r i j a t e l j e m  s ta k o  lep im i 
n a g ra d a m i  p o k aže ,  da  ceni n j ih o v  
t r u d  in n j ih o v o  z n a n je .

A to  še ni vse. K e r  š tev ilo  r e 
ševa lcev  od š te v i lk e  do š tev i lk e  r a 
ste, sm o sk le n i l i  z novim- le tom  zv i
ša t i  š tev ilo  te d e n s k ih  n a g ra d  in za 
ve l ik o  noč p on o v n o  p o k lo n i t i  pri-, 
j a t e l j e m  p o sebn e  n a g r a d e  za  ves tno  
re š e v a n je  f i lm sk ih  v p ra š a n j .

O  vsein tem  pa v novo le tn i  š t e 
vilki k a j  več! U redn iš tvo .

Božična f i lm sk a  vprašanja
1. Kdo igra g lavno žensko vlogo  

v film u Hai Tang?
2. K je je  b ila  rojena  L ilian Har- 

vey?  (g lej „Rom an“.)
3. Kako se  im en u je  novi nem ški 

zvočni film  G rete Garbo, o katerem  
sm o že pisali?

4. Kdo je  igral g lavno moško 
vlogo v film u „Pesm i je  konec*1?

3. K ateri igra lec  in katera igra l
ka igrata g lavn i v logi v film u  
„3 +  1 =  2“ ?

R ešitve  m o r a jo  b it i  v n aš ih  r o 
kah  n a jk a s n e j e  n a  N ovo leto, r e 
š i tve  in im e n a  n a g r a j e n ih  p a  p r i 
n esem o v d ru g i  š tev i lk i  p r i h o d n je 
g a  le tn ik a .  Ne p o z a b i te  p r i lo ž i t i  
k up on !

O d g o v o r i  n a  f i lm sk a  v p ra š a n ju  
v 50. š tev i lk i  so t i le :

1. G u s ta v  F ro h l ic h ;  2. D ollv  
H aas ;  3. M ary  P ic k fo rd ;  4. Metro- 
G o ld w y n -M a y e r ;  5. D o ug las  F a i r 
banks .

N a g ru d e  j e  ž reb  p r i sod il  ta k o le :
1. n a g ra d a :  (5 fo to g ra f i j ) :  Ivica 

Jošt, Beograd.
2. n a g r a d a  (3 fo to g ra f i je ) :  P av la  

Jen ko ,  L ju b l j a n a .
3.—6. n a g r a d a  po 1 fo to g ra f i jo :  

B artl  A n ica ,  L ju b l j a n a ;  M ilena  C i 
m e rm an ,  L ju b l j a n a ;  R eg ina  G o lo 
bič, J e sen ice ;  M a r i ja  Isk ra ,  J a v o r 
nik.

N ag ra je n im  smo n a g ra d e  že po
slali.

Kupon št.

9
(filmska vprašanja)
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O prenosu krvi
Za ž iv ljen je  je  potrebna do

ločena množina krvi. č e  je  krvi  
premalo, lahko na posledicah te
ga umremo. Pri ranah in opera
c ijah  jo  človek navadno izgubi 
največ. Zato so se začeli zdrav
niki v zadnjem  času posluževati 
pri operacijah  metod, k je r  gre 
kolikor mogoče malo krv i v nič.

Znak po m an jk an ja  krv i so 
bledost, slab puls in nezavest. 
Znižanje zglavja in ogrevanje 
nog sta najbolji  sredstvi pri p re 
p rečevanju  posledic po veliki iz
gubi krvi. Pri p rav  veliki pa 
mora zdravnik  vzbrizgati v mi
šičje ali pa prav v žilo raztopino 
k uh in jske  soli. Tako se izguba 
krvi n a jp re j  nadomesti. V s k ra j 
nem slučaju je  t reba  prenesti 
kri poplnoma zdravega človeka 
na bolnika. Kri mora pripadati 
človeku iste k rvne  skupine, n a j 
bolje sorodniku. Zdravnik  odprt 
žilo in prestreže kri v lonec, k je r  
se n ah a ja  raztopina neke kisline, 
ki prepreči s tr jen je .  Tako  p r i 
dobljeno k ri  potem bolniku 
vzbrizgne v žile.

Zadnja leta se vrši ta prenos 
naravnost od zdravega človeka 
ita bolnika. Na ta način je  bilo 
rešenih že tisoče ljudi, ki bi bili 
sicer izkrvaveli.

Kakšna mora biti klet?
Klet mora biti hladna, suha 

in zračna. O kna  na j ima če je 
le mogoče proti severu, da po
leti ni preveč vroče v n je j .  V ro
če pa bo tudi, če so okna p reve
lika, k e r  pride preveč zraka  v a 
njo, k a r  je  vzrok, da se sh ran je 
ne reči p rehitro  posuše. Vendar 
pa klet ne sme biti pretemna, ker 
dobe potem jedi skora j  zmeraj 
neprije ten  duh in okus.

K je r  je  v kleti shran jeno  
sadje, tam ne sme stati sod k i
slega zelja  ali repe in sploh ko 
likor mogoče malo zelenjave.

Poleti ne sme biti v kleti več 
k akor 8—(0 s topinj Celzija. To

t e m p e r a t u r o  l a h k o  d o s e ž e š ,  če  
č e s t o  p o l i j e š  t l a  z v o d o .  D a  se 
p o z im i  p r e p r e č i  z m r z o v a n j e ,  j e  
t r e b a  o k n a  in  v r a t a  z a m a š i t i  s 
s l a m o  in  c u n j a m i .

P l e s e n  v k l e t i  p r e p r e č i š  a l i  
o d s t r a n i š  n a  t a  n a č i n ,  d a  v iz 
p r a z n j e n i  k l e t i  z a ž g e š  ž v e p l o  a l i  
p a  d a  k u h i n j s k o  so l  p o l i j e š  z 
ž v e p l e n e o  k i s l i n o ,  in  p u s t i š  p o 
t e m  k l e t  24 u r  z a p r t o .

V s o d e ,  iz k a t e r i h  s m r d i ,  n a 
l i j  v o d e  in  p r i m e š a j  n e k a j  p e s i i  
o t r o b o v .  K o  z a č n e  m e š a n i c a  v r e 
t i ,  j o  i z l i j  i n  s o d e  d o b r o  i z p e r i .  
Č e  so  s o d i  n o v i  in  i m a j o  š e  d u h  
p o  le s u ,  j i h  n a p o l n i  z a p n e n o  
v o d o ,  k j e r  si d o d a l a  m a l c e  p e -  
p e l j i k e  (*> d k g  n a  d e s e t  l i t r o v ) .  
T a k o  n a j  o s t a n e j o  t e d e n  d n i .  
p o t e m  j i  i z m i j .

R a z p o k l i n e  v s o d i h  l a h k o  s a m  
n a j b o l j e  z a m a š i š .  Z n o ž e v o  k o 
n ic o  v t i s n i  v r a z p o k o  k o š č e k  v a 
t e  in  z a m a ž i  s t o p l i m  l o j e m .

S o d i  n e  b o d o  p r o p u š č a l i  v o d e .  
č e  j i h  b o š  z a m a z a l a  z i l o v k o  in  
z m e r a j  n a p o l n i l a  z  v o d o .

Kako porabiš ostanke jedi?

V v sak i  k u h in j i  in p r i  p r i p r a v 
l j a n j u  v sak e  jed i  k a j  o s tane .  To 
m o ra š  sp ra v i t i  na  h la d n e m , n a j -  
b o l je  v sh ram b i .  P a m e tn a  'rospo- 
d in ja  ne bo n ik d a r  o s tan k o v  je d i  
k a r  p o g re la  in  jili p o tem  se rv ira la ,  
a m p a k  bo iz n j ih  po sk u s i la  n a p r a 
viti k a j  novega. Evo v am  n e k a j  
m ig l ja jev !

O k u s  j u h e  izp rem en iš ,  če  d odaš  
n. pr. o s t a n k e  soč iv ja ,  zač im be ,  p a 
rad ižn ik e ,  zd rob ,  sm e tan o ,  j a j č n i  
b e l j a k  ali  k a j  d rug ega .

I/. k r o m p i r j e v e  m o ke  n a p ra v iš  
l ah k o  b ib e  ali  cmoke.

O s ta n k e  so č iv ja  p o ra b iš  za zele- 
n ja d n o  ju h o .

Na d ro b n o  s e k l j a n o  te s to  d eneš  
v juho .

Riž tu d i  la h k o  p o ra b iš  za juho .

..K ako postanem  dober godbe-
n ik?“ T o b re z p la č n o  k n j iž ic o  p o š l je  
tv rd k a  M e i n e l  & H  e r  o 1 d v M a 
r i b o r u ,  štev. 114 v sa k e m u  p r i j a 
t e l ju  g lasbe ,  n e  g lede  n a  to, a l i  se 
j e  šele zače l  uč it i  a l i  p a  že n e k a j  
zna. Z a h te v a j te  jo  t a k o j  po  d o p is 
nici.

Iz o s ta n k o v  m esa  p a  n a re d iš  fa- 
š i r a n e  z rezk e ,  p a š te te ,  m esn e  orae- 
lete, ž l ik rofe ,  m esno  solato , nadev  
za ze leno  p a p r ik o  in  še m a r s ik a j  
d ru g eg a .  N ik d a r  p a  ne  m eč i  ostan- 
ko \ jedi proč, k e r  j i h  j e  škoda.

..Svetla glava"
K a d a r  se govori  o sv e t l i  g lavi, 

v s a k a  h iš n a  g o sp o d in ja  t a k o j  ve, 
d a  g re  za b lag o v n o  z n a m k o  z n a 
m e n i t ih  p ro izvodov ,  k i  se z n j im i 
n a p ra v i jo  t a k o  d o b re  m o čn a te  jed i  
po r e c e p t ih  d r .  O e tk e r j a .

K a te r a  gospo d in ja ,  k a t e r i  mož 
in k a te r i  o tro k ,  p o v e j te ,  n i  p o h v a 
lil teh  m o č n a t ih  je d i?  Izm ed to l iko  
p re p a r a to v ,  k i  j ih  v sako  le to  p r id e  
n a  t r g  pod  n a j r a z l i č n e j š im i  im eni 
in s k a te r im i  je t r e b a  p r ip ra v i t i  
r a z n e  s l a d k a r i j e ,  se ni do z d a j  še 
u iti eden  ta k o  p r i l j u b i l  k a k o r  dr. 
O e tk e r j a  p r e p a r a t i ,  k i so zn an i  po 
vsej E vropi.  S  po m o č jo  d ro b n e  
k n j iž ice  recep to v ,  ki j e  izd a la  j u 
g o s lov anska  t o v a r n a  dr. O e tk e r j a  
v M ar ib o ru  in ki jo  p o š l je  n a  z a 
h tevo  v s a k o m u r  b r e z p l a č n o ,  
vam  j e  m ogoče z m a l im  d e n a r je m  
p r ip r a v i t i  jed ,  s k a t e r o  boste  r a z v e 
selili m oža  in o trok a .

R ab i te  tu d i  v bodoče  dr .  O e t 
k e r j a  p r e p a r a t e  k a k o r  p ec iv n i  p r a 
šek „ B a c k in “ . p ra š e k  za k r e m e  
„ D ib o n a “ , jed i ln i  n a t ro n ,  p r a š e k  za 
pud inge ,  p r a š e k  za top l i  pu d in g ,  
p ra š e k  za v a n i l i j in o  m oko, van il i-  
j in  s l a d k o r  in d rn g e  p re p a r a te .

P o d ro b n e j š e  o n j ih  d o b i te  v 
k n iiž ic i ,  k i  jo  z a h te v a j t e  iz to v a r n e  
iz M ar ib o ra .  Is to  t a k o  vam  to v a r n a  
v M a r ib o ru  u s t reže  z v sa k im  d r u 
gim po jasn i lo m .

ALI H O C E S  B IT I L E P A ?
Ni p rav l j ic a ,  da  so  ž e  s ta r i  E g ip č a n i  po 

zna li k o zm e t i čn a  s r e d s tv a .  Ko so  od k op av a l i  
T u tan k h a in o n o v o  g rob n ico ,  so  našli  v  nlei po 
sod ice  p o m ad  in n e v e r j e tn o  lepo d i šeč ih  v o 
njav.  T o  ie na jboljš i do k az ,  da  liudie  s k r b e  za 
lepo to ,  k a r  obsto ji  s v e t  . . .

Kaj se  d a n e s  u p o rab l ja  za  o h r a n i t e v  l e 
po te  in sv e ž o s t i ,  ki si !e že li  v s a k a  ž e n s k a ?  
ZORAIDA KREMA o h ran j a  s v e ž o s t  in m lado s t  
lica t e r  o d s t ran lu ie  g u be ,  ki so  n a jv eč l i  s o 
v r a ž n ik  lepo te .  D n e v n a  in n o čn a  k r e m a ,  lo n č ek  
Din 12.50.
ZORAIDA MILO ie i z red n o  d e h t e č e ,  p r ip o r o č 
ljivo za  v s a k o  po lt  in se  I zv rs tn o  pen i .

E l e g a n tn o  o p re m l je n a  šk a tl ic a  D in  12.—  
ZORAIDA P U D E R  v  v seh  b a r v a h ,  be l ,  ro žna t ,  
c re m c .  oc re ,  n a tu r e l l e ,  ie na llaž j!  In b rezh ib en .

O k u sn o  p ak i r a n  v  š k a t l ic a h  Din 6.— . 12, 
20 .— .
MILCH-KREMA DR. BPOF.MA ie ed ino  s re«  
s tv o  p ro t i  p e g a m  in m a d ežem .

D n ev n a  in n o čn a  k r e m a ,  lo nč ek  Din 12.50. 
MELITIS KREMA ( ras tl in sk i v o s ek )  ie č is t i  n a 
ravn i p r e p a r a t ,  ki v n ek a j  d n eh  o d p rav i  liša j.

Š k a t l ica  Din 10.— .
BORAKS je na  v s a k  nač in  p o t r e b e n  dod i 
v o d e  pr i um ivan ju .

Š k a t l i c a  Din  10.— .
P o s l e d n ja  n o v o s t  na  polju k o z m e t ik e  so 

v s e k a k o r  p r e p a r a t i :
..O P E R A " :

. .O P E R A "  Eau  de  Colotrne, e l e g a n tn o  o p r e m 
ljena s 100 g ram i  v s eb in e  Din 40.— . '  
. .O P E R A "  p a r f e m ,  iz r e d n o  d e h t e č ,  e l e g a n tn o  
nd lus t l rana  s tek l en ic a  Din  50.—.
. .O P E R A "  k r e m a  za  Ilce, lo n č ek  D in 40.—  
. .O P E R A "  pud e r ,  v  v s e h  b a r v a h ,  v e l ik a  š k a t 
la Din 30.— .

Vse gori op isan e  p r e p a r a t e  p ro d a la  in r a z 
pošilja s poš to  

PA RFU M ERIJA  U RAN , M estn i trg  11, L jub ljana
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Reš i t ev  u g ank  v zadn j i  š tevi lk i
K r i ž a n k a .  V od o rav n o  1. N asad ,  ris ; 

2. Ob,  r im e s a ;  3. T o m ,  k an o n ik ;  4. Baku ,  Ori-  
n o co ;  5. R cm iza ,  v e n ;  6. O r is , K a t i l ina ;  7. Ra) ; 
lav o r ,  c a r ;  8. O t ,  C e r e r a ;  9. C e r ,  r iv a ;  10. L i 
nica,  d e lo ;  12. O ko ,  A iadin, R a ;  13. Ajd, Abo, 
tl ak . —  N avpično .  A. Kot,  p o ro č i lo ;  B. Bob,  
p a t e t i k a ;  C. Marij,  no j ;  D. As, kes ,  ti ;  H. Kum, 
l e v ica ;  F. A ra ,  Ikar , A la ; G.  D in o za v e r ,  ab ;  
H. M orato r i j ,  d o ;  I. Sen i ,  I r a v a d i ;  K. Sin. 
a g e n t ;  L. R a k o v ic a ,  o l;  M. C en a ,  D o ra ;  N. S a 
v on a ro la ,  ak . — K e m i č na  u g a n k a .  Za 
vsak  e l e m e n t  vzem i  s lo v ensk i  i z raz  in ti sto  č r 
ko ,  ki jo pove š tev i lo  a to m o v ,  da  d o b iš ;  Kdor  
izb ir a  dobi izb i rek .  — R e b u s .  B o g a s tv o  ni 
v i r  s r e č e .  — S k r i t  p r e g o v o r .  P r idn i  na j 
d e - dosti k ru h a ,  la k o ta  m or i  le nuha.  -  S a 
r a  d a.  P o s t e l j a .  —  Z l o g o v n i c a .  Vrbas ,  
Ibar ,  S a v a ,  L e n a ,  Adiža . — M a g i č e n  k v a 
d r a t .  Silur ,  idila , litij ,  ulica , rajali .  — Č r 
k o  v n i c a. Najp re j č i ta j v  obeh  d i jag on a lah :  
Dolžan  ni s am o  ka r  v . . ., p o tem  pa  v sm er i  
d i j agona le  od p r v e  č r k e  v d rugi v rs ti  n a v z g o r  
in v zp o red n o ,  da  dob iš  . . . v e l e v a  mu s tan .  kar 
more  m ož , to mož je s to r i t i  do lžan .  S  G r e 
go rč i č .  P o s e t n i c a .  K ap it an  vo jn e  ladje .

Prva  ju g o s lo v a n sk a  to v a rn a  
dežnikov

Josip Vidmar
Ljubljana, Pred Škofijo št. 19

En gros — en detail.
Dežniki vseh vrst. Vrini senč
niki. Sejmski dežniki. Velikan

ska izbira. Skrajne cene.

Najboljše 
tam burice

F a r k a š e v e g a  in s r e r m k e -  
g s i s t e m a  i z d e l u j e  in 
i a >p .  š u j a  z j a m s t v o m  
s t a r a  t o v a r n a  t a m b u r i c

STJEPAN M.GILG
SISAK, 251, Hrvatska.
C e n i k  t a m b u r i c  p o š l j e m  
n a  z a h t . v o  z a '  o n j .  O d 
l i k o v a n  z d v e m a  z l a  t i m a  

k o l a j n a m a .

CE NIMAM DOBRE KAVE 
DOBITE DNEVNO SVEŽE PRAŽENO IE

p/f/ rva B  M C T C H
1M U AN A, VODNIKOV TRO S .

aparate in 
F U I U  potrebščine

dobite  v največji izbiri pri

Drogeriji „ A d r i j a ”
Mr. Ph. S. Borčič

Ljubljana, Š e le n b u rg o v a  ulica  1
Telefon St. 34-01 

Z ah tev a)• e* cen ik !

K r a sn a , p r im e r n a , m a la  in  
v e lik a

darila
za Miklavža in Božič dobite 

v bogati izberi pri

Iv. B o n ač ,  Ljubljana
Oglejte si r a z s ta v o !

Največja odpr. tvrdka glasbil v Jugoslaviji

MEINEL & HEROLD
tv o rn ica  g lasbil,  g ram o fo n o v  in ha rm o n ik

p ro d . p o d r .

MARIBOR št. 114.
d a j e  V a m  l e p o  d o m a

tem eljiti pouk
v igranju kakega ins trum enta  potom pismenega 
tečj-ja. Z a h t e v a j t e  t a k o j  n a š  v e l i k i

b rezp lačn i k a ta lo g
ki Vam da vsa pojasnila.

Blagovna znamka

»Svetla glava1*
se  le  o b n es la . — Med tiso č i zn a m k , k i se  
p r ig la ša jo  v sa k o  te to , p a č  p a  ni no b en a  
p o s ta la  z n a n a  k a k o r  ta . K adi p o z o rn o s ti , 
ki lo  v zb u ia  s lik a , in ra d i g lo b o k e g a  s v o 
je g a  pom ena Je p o s ta l zn a k  n ep o z ab en .

„Z n am k a  O e tk e r"  Jam či za  najbo ljšo  
k v a l ite to  po n a jn iž jih  cen ah  in  rad i te g a  
n a č e la  so

D r. O e tk e r- je v  p ec iln i p ra šek  
D r. O e tk e r- le v  v an llin o v  p ra ie k  
D r. O e tk e r- je v  p ra š e k  z a  p u d inge  itd . 

ta k o  m očno  ra z š irje n i.
L e tn o  se  p ro d a  m nogo  m ilijonov  z a v o j

čk o v , ki p o m ag a jo  ,,p ro s v ltl je n lm “  g o sp o 
d in jam  p o s ta v i ti v  k ra tk e m  ča su  na m izo 
te č n e  je d i. M a rs ik a te ra  u ra  se  je  p r ih ra 
n ila , m noge n ev o lje  rad i s lab e g a  k ip en ja  
m o č n ik o v  Je iz o sta lo .

O tro c i s e  v e se lilo , če  sp e č e  m a ti O e t-  
k t r j e v  š a r te l j ,  in v  o tro š k i sob i ni n ič e s a r  
b o ljše g a , n ego  je  O e tk e r- je v  p u d ing  s s v e 
ž im  a li vku h an im  sad je m  ali s  sad n im  so 
kom .

P r i nakupu po zo r n a  to , da sc  dobe 
p r is tn i D r. O e tk e r- je v l la b r lk a t i ,  k e r  s*  Ce
s to  p o n u ja lo  m anj v re d n i p o sn e tk i.

Dr. Oetker-jev
vanilinov sladkor

] e  n ajb o) Sa z a č im b a
za m lečn e  In m o č n a te  led i, 

p u d in g e  In sp en le n o  sm e tan o , 
k ak a o  in  ča j, 
š a r tl jc ,  to r te  In pec iv o , 
ja jčn i k on jak .
Z a v o jček  o d g o v a rja  d v em a  a li trem  

s tro k o m  d o b re  v an ilije .
A ko se  p o m e ša  n  z a v o jč k a  D r. O e t-  

k e r - je v e g a  Izb ran e g a  v a n ilin o v e g a  s la d 
k o rja  z  1 kg  fin e g a  s la d k o rja  In se  d a s ta  
1 do  2 ja jč n i i l lc l  te  m e ša n ice  v s k o d e 
lico  č a ja , te d a j se  dobi a ro m a tič n a , o kusna  
p ijača .

Dr. Oetker-jevi recepti
z a  k u h in jo  in  h iš o

p rin a ša jo  izb iro  iz v rs tn ih  p red p iso v  z a  p r i
p ra v o  en o s ta v n ih , bo ljih , finih In n a jfln e j-  
š lh  m o čn a tih  Jedi, š a r tl le v , p e c iv a , to r t  
i . t . d.

Z a  v s a k o  o b i t e l j  so  n a jv eč je  
v a ž n o s t i ,  k e r  na jd e jo  po n jih  s e s ta v l je n a  
Jedila ra d i sv o je  e n o s ta v n e  p r ip ra v e , s v o 
je g a  o d lič n e g a  o k u sa  In s v o je  la h k e  p re 
b a v ljiv o s ti povsod  in v e d n o  p o h v a lo  go 
spod in j — tudi on ih , k i s ta v i jo  v e č je  z a 
h te v e  — in k e r  je , k a k o r  je  p o k az a la  Iz
k u šn ja , v sak o  p o n e s re č e n je  tud i p ri z a 
če tn ic a h  iz k lju č en o .

O e tk e r- je v o  kn jigo  d o b ite  z a s to n j p ri 
V ašem  trg o v c u ; ako  n e , p iš ite  n a ra v n o s t 
n i  to v a rn o

DR. OETKER. MARIBOR.

/ ( jrA -

I z d a ja  za k o n so rc i j  „R o m a n a “ K. B ra tu ša ;  u r e j u j e  in 
U n iv e rz i te tn a  t i s k a rn a  in l i to g ra f i ja ,  d. d. v L ju b l j a n i ;  z

G o ra z d ;  t i s k a jo  J. B lasn ik a  nasj . 
n r j a  J an ez  V e h a r ;  vsi v L j u b l j a n i


